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Ameerika Hüäl sai
oma eesti saadetele
Veedami juhatajates
WASHINGTON (EPL kirjasaatjalt) — Ameerika Hääle raadiosaadete Eesti

osakonna uueks juhatajaks nimetati 12. augustil Voldemar Veedam. Senine
kauaegne Eesti Teenistuse juhataja Jaan Kitzberg lahkus 1. juulil 1974, siirdudes
pensionile. Vahepeal täitis ajutiselt juhataja kohuseid toimetaja Imre Lipping, kes
aga on andnud sisse oma lahkumisteate Ameerika Hääle juurest ja asub juba au
gusti lõpul täisajaliselt edasi õppima ajaioodoiktori kraadi saavutamiseks Wash
ingtoni eeslinnas asuva Marylandi Ülikooli juures.

Kuna viimasel ajal on toimu
nud ka rida teisi isikulise koos
seisu muudatusi eestikeelsete
saadete toimetuses, nii pensio
nile siirdumise kui teistesse

osakondadesse lahkumise tõttu
ja toimetus võrreldes varasema
ajaga on tublisti teisenenud, siis
heitkem lühike pilk praegusele
koosseisule.

Uus Ameerika Hääle Eesti

Teenistuse juhataja Voldemar
Veedam on töötanud eestikeel
sete saadete toimetuses üsna
aigaastatest peale, juba üle
kahekümne aasta, kui välja
arvata nelja-aastane perioood,
millal ta oli USA Kongressi
Raamatukogu teenistuses.

Voldemar Veedam on 62 a.
vana, sündinud Tallinnas 1812,
kus ta lõpetas gümnaasiumi

Balti protest New Yorgis

M,. \

Kui New Yorgis sai teata
vaks, et Austraalia tUduvalitsus
Canberras on Moskvale annud
tunnustuse Balti riikide annek
teerimise osas, korraldasid

eesti, läti ja leedu noored va
badusvõitlejad Batunlg (Baltic
Appeal to United Nations)
demonstratsiooni Austraalia
lennuliini Quantase New Yorgi

esinduse ees, kuna maailma
linnas puudub Austraalia dip
lomaatiline esindus.

Pildil Hatuni demonstrandid
plakatitega, milles naelutatak

se kinni, ei demokraatlik 4ust-
rauiiu toetab N. Liidu vägi
valdset' sõjalist okupatsiooni
Baiti riikides, et balti rahvad ei

Järg lk. 7

Ka USA senat
määras summa
eesti saateks

WASHINGTON (VES) - USA kongressi ülemkoda - senat -
nt'.usta s senaator Charles IL Ferry ettepanekul määrata 75.000
dollarit Radio Liberty eesti saadeteks ja sama suure summa ka läti
saadeteks. Summad on ette nähtud 1975-ndaks eelarveaastaks.

Leedu saadeteks oli summa
varem administratsiooni poolt
ette pandud, kusjuures aga
kongressi esindajatekoja otsust
75.000 dollari määramiseks nii
eesti kui leedu saadetele eelar
vesse polnud võetud. Nüüd
suurendas senat valitsuse poolt
esitatud summat vastavalt nina
otsusele. .

Senati väliskomisjonis võitles
ägedalt BAlti saadete loomise
vsjstu Kadio Libertys selle esi
mees senaator Fulbright (kes
nüüd langeb senatist välja,

kuna teda tagasi ei valitud), kes
ütles, et saated on ”külma sõja
jäänus”.

Kui aga asi tuli arutusele se
nati pleenumil, siis pooldas se
naatorite enamus, ilmselt mõ
justatuna senaator Percy sõ
navõtust, siiski ka Balti saateid
Kadio Libertys, kus need senini
puudusid.

Teatavasti on eesti, läti ja
leedu saated olemas välismi
nisteeriumile alluva Ameerika
Hääle juures.

Vastavat otsust ei ole kon
gress vastu võtnud, kuigi kon
gress kinnitas üldise Radio Li
berty ja Free Europe Kadio ee
larved 48 miljoni dollari suuni
ses..'

USA valitsuse juures taotle
takse nn. etnilise pärandi
summade andmist ka eestlas
tele, kes sel aastal küli vastava

programmi ja taotluse esitasid,
kuid summadest ilma jäeti.

E.V. esindaja Ernst Jaakson
andis ülevaate ametlikust as
ja käigust Eesti kutsumiseks
osa võtma Philadelphias toi
muvatest peapidustusteat USA
290 a. iseseisvuse tähistami
seks. Kuna Eesti kui riik ei saa
pidustustel esineda, pööras E.

Järg lk. 7

Kesknõukogu
erateorraline
konverents
LAKKWOOB (VES) — Ülemaailmse Eesti Kesknõukogu era

korralisel koosolekul Lakewoodis, millest osa võttis ka E.V. esin
daja Ernst Jaakson, arutati päevaküsimuste hulgas Austraalia
tunnustuse andmist N.Liidu vallutusele Balti riikides ja sellega
ühenduses teostatavaid protesti aktsioone, samuti aktsioone ühen
duses Kadio Liberty eesti saadete jaoks kongressi komisjoni poolt
ette pandud 75.000 dollarilise krediidi "kinni külmutamine”.

ning õppis seejärele Tartu Üli
koolis ajalugu. Ajakirjaniku
karjääri alustas Veedam juba
iseseisvas Eestis. Saksa oku
patsiooni ajal siirdus ta üle lahe
Soome ja sealt edasi Rootsi, kus
tal ei olnud aga pikka asu; Ta
oli üks neist eestlastest, kes
võtsid ette väikestel paatidel
hädaohtliku reisi iiie ookeani
Uude Maailma, millised retked
said Ameerika ajakirjanduses
tuntuks viikingipaatide nime
all. Veedami paatkond saabus
Ameerikasse 1945. ja sellest
meretkest ilmus tema sulest
kirjutus ”Ermameresõit”.

Koostöös ameerika ajakirja
niku Carl B. Waliiga ilmus 1952
Veedami pikem, 246-ieheküije-
line ingliskeelne raamat ”Sai
ling to Fréedom” (”Purjetades
vabadusse”) mis käsitleb
”Erma” sõitu ja selle tagapõ
hja ja mis on tõlgitud paljudes
se teistesse keeltesse. V. Vee
dam kuulub akadeemiliselt tJ.S.
Raimla liikmeskonda.

Järg lk. 7

E. Enno
lesk
surnud
LONDON (EPL) - Lähene

des oma Uõ-ndole sünnipäe
vale suri Londonis, Inglismaal
21. juuli hilisõhtul luuletaja
Ernst Ennu lesk Olga Elfiede
(Ella) Enno. Ta elas oma näit
lejatarist tütre Liki Enno-Toona
juures, kelle tütar Elin Toona
on jätkanud vanaisa kirjandus
likku traditsiooni, olles juba
tiuitud eesti kirjanik.
, Ella Enno oli Kodavere kösti
Joosep Sauli (Ülar. Õppis kunsti
Soomes Helsingi Arteneumis ja
hiljem Kristjan Raua juures.
Toina joonistusi ilmus "Posti
mehes” ja ajakirjades. Ernst
Ennoga abiellus ta 1909. Enno
siirdumisega Haapsallu kooli
nõunikuks, sai see linn nende
kodukohaks. Pagulasteekond
viis Ella Ennu koos tütrega alul
Saksamaale, kust siis siirdud
Inglismaale.
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SOODSAM?
Negatiivsetele teadetele tema tegelik mõju välispolüti-

Austraalia tunnustusest Balti kale, kus ohjad endiselt jäävad
riikide annektsioonile järgnes
üks positiivne uudis: USA äsja,
ametisse astunud uus president
Gerald Ford võttis silmatorka-

■"Va kiirusega vastu Balti rah
vaste esindajad Valges Majas,
kes teda informeerisid nende
ikestatud maade probleemist ja
vaba informatsiooni suunami
sest sinna mh. Radio Liberty
saadete kaudu, millele kon
gress on olnud positiivne, kuid
mis eesti ja läti keelsete saade
te osas ei ole teostamist leidnud
just administratsiooni vastu
seisu tõttu, kes kogu aeg on
mures olnud Nixoni nn. "sobi-
muspoliitika" pärast — vene
last pole tahetud ärritada.

Selle poliitika tagajärjel on
pikemat aega Valge Maja uk
sed olnud suletud Balti organi
satsioonidele, kes mulde alles
enne Nixoni Moskvareisi palu
sid kokkusaamist. Kõige selle
taustal tuleb baltlaste vastu
võtmist Valges Majas pidada
heaendeliseks märgiks, kuigi
kõnelus presidenti ja millegik-
ski ei kohusta. Ta oli aga loo
mulikult teadlik, et venelased
seda zhesti tähele panevad tea
tud erutusega.

On ju nendel viimastel näda
latel tekkinud uusi huvikolli-

sioone mh. Küprose küsimuses,
kus venelased on agarad
nõudma ”kõigi sõjaliste üksus
te” eemaldamist saarelt, mil
line just sõjaliselt huvitab ka
N.Liitu ja tema Vahemere-lae-
vastikku ja selle tõttu näeks
kõige Nato-üksuste (inglased,
kreeklased ja türklased) ee
maldamist. Lääneriikidel on
alati vähemalt teoreetiline
võimalus nõuda vene okupat
sioonivägede viibimise aruta
mist rahvusvahelise foorumi
ees nende piirkondades, milli
sed Hitler-Staiini kokkuleppega
vägivaldselt viidi Nõukogude
sfääri, näit. Eestis, Lätis ja
Leedus. Kuna ka Kommunistlik
Hiina on hakanud N. Liitu tem
beldama imperialistlikuks ja
kolonialistlikuks, siis võib see
asjaolu ka lääneriikidele ühel
päeval julgust anda vastu-
nöudmisteks.

President Gerald Fordi väli
spoliitilised huvid on varem
peamiselt piirdunud Vietnami-
ga, kus ta kindlalt asus kom
munismivastasel positsioonil.
On teadmata, milliseks kujuneb
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välisminister Kissingeri kätte,
kes teatavasti koos Nixoniga oli
kommunistidega sobimuse ot
sijaks, nn. reaalpoliitilise liini
süvendajaks, mis tegeikult on

uueks elemendiks Wiisonist
peale idealismi lippu kannud
USA välispoliitikas, kuigi selles
uues poliitikas ei ole olnud täit
järjekindlust.

Samal ajal kui on püütud olla
Moskva meele järele, ei ole sii
ski mindud nii kaugele kui näit.

nüüd Austraalia, kes oma
’ 'sõprust'' kinnitas N .Liidu
poolt vallutatud Balti riikide
ikestuse tunnustamisega. Kü
simus arengu suhtes seisneb
peamiselt presidendi ja tema

välisministri vastastikuses
mõjus. Nixon seisis kindlalt
Kissingeri poliitika taga, samal
ajal kui osa valitsusliikmele!
eesotsas kaitseministriga olid
kriitilised. Ka kaitseminister on
jäänud oma kohale. Kas

heaendeline algus on meile
soodsam, seda näitab tulevik.

Välisministeerium on presi-
dendivahetusel E.V. esindajale
kinnitanud, et muudatud ei too
muudatusi poliitikas Eesti Va
bariigi staatuse suhtes ja üks
praktilisi kinnitusi oli kiire te-
lefoniline kutse Eesti Vabariigi
esindusele osa võtta kogu muu
diplomaatliku korpuse koossei
suga uue presidendi pro-
grammikönet kongressi mõ
lemate kodade ühisel koosole
kul — sellest võttis Ernst Jaak
soni eemaloleku tõttu osa tema
asemik konsul Aksel Linkhorst.

Eestlased on olnud tradit
siooniliselt usalduslikud USA ja
tema presidendi suhtes ja seda
eeskätt selle tõttu, et see maa
on seisnud kindlal postisoonil
vägivalla vastu ega ole tunnus
tanud mingeid vägivaldseid
anastusi, mida teostasid Hitler
ja Stalin kas omaette või siis
kokkuleppes. President Nixon
aga, kes varem esines kindlu
sega vägivalla vastu, muutus
viimasel ajal silmatorkavalt
”realistlikuks” ja sellega õieti
põhjustas nii Brandti idapolii
tika kui ka nüüdse Austraalia
häbiväärse vägivalla "aktsep
teerimise. Tema viimane Ike-

staute Nädala proklamatsioon
oli oma ”vesisusega” tähele
pandav kõrvalehiilimise rekord
seadusest, millega see nädal
loodi.

President Ford on, nagu sel
listel puhkudel tehakse, kinni
tanud, et tema valitsusperioodi
heaendelisel algusel on oma
lubav tähendus selles mõttes, et
juhtiv suurdemokra&tia ei ta-

i gane oma vabadust kaitsvatelt
i positsioonidelt.

I KLA

! Mosaiigi-
näitus

j laupäeval 7. septembril kell 15
i avab Viiiis-EcKÜ oina kunsiinäl-
{ tuste sügishooaja Mady Vaino

mosaiigilöödega, kus välja pan
nakse Sl kompositsiooni. Näitus
kestab kuni £6, septembrini ning on
avatud argipäeviti kel! 19 kuni 17,
laupäeviti kell 10 kuni 14.

Kuna näitus peegeldab eesti
kunstielus ainulaadset tehnikat
ootavad korraldajad rohkearvulist
külastajaskonda. Välis-Eestl
aadress: Lilla Nygatan S, telefon
08/1150 40.
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Pilt lasteaia kasvandikest lasteaia käimapanemise ajast.

Tegevus algas eesti lasteaias
S. E. Lasteaias algas tegevus

kolmapäeval 21. augustil. Juba
kella kaheksaks kogunes lapsi, nii
endiseid kasvandikke kui ka väi-,
keseid ödesld-vendi, kes suve
jooksul olid saanud kolme aasta
seks. Tuli ka päris uusi, emade
käekõrval, vähe argliku sammu
ga, et koos teiste eesti keelt kõn

elevate lastega moodustada lõbusa
mänguring!.

Lasteaias, mis töötab esmas.-
reedeni kel! 8.80—13.30, on veel
vabu kohti.

Samuti on vabu kohti laupäeva
ses mängurlngls, mis on avatud
laupäeviti kella 10.00-13.00.

Eelmise aasta eeskujul tegutseb

lasteaia juures eesti keele öpperlng
nendele lastele, kes eesti keelt ei
valda, õpetus toimub esmaspäeval
ja neljapäeval kella 16.0)-17.00
lasteaia ruumides, öpperingi ju
hatab algkooli õpetaja Eva
Klemmer.

Lähemat informatsiooni saab
lasteaia juhatajalt E. Klemmerült
fel. 20 50 91 ja 716 49 45.

EEL KIRIK

STOCKHOLM: Peapiiskopi/.'k
küg. U9 jääb jumalat, ära. Skan-
senls 1/9 kl. 16.48 Seglora kirikus
sisserännanute jumalateenistus,
millest soovitatakse osa võtta.

ALINGSÅS: Maakirikus juma
lat. 7/9 kl, 15, öp. Kool, orelil PG
Strömberg, laululehed.

GÖTEBORG: Gbg-L.Rootsi kog.
jumalat. Kristlines 8/9 kl. 14, öp.
Kool, oreli! PG Strömberg, laulu
lehed.

EESTI AP. ÖIG. KIRIK

STOCKHOLM: Püha Nikolai
Peakirik, 1/B kl. 11 liturgia, kiriklik
uus aasta, ülempr. Nael.

GÖTEBORG: Guidhedeni Qrto-
dokskirik, 8/9 kl. 11 Neitsi Maria
sündlmlsepüha jumalat., praost
Raag.

SOOME ORTODOKSKIRIK
BORÅS: Caroli kog. maja orto-

dokskabells õhtu teen. 31/8 kl. 17.
Teisipäeva- ja öpperingtde töö al
gus. Samas liturgia 1/9 kl. 10,
ülempr. Juhkam.

VABAKIRIKUD

STOCKHOLM: Eesti Nelipühi
Kirik, Brå vallag. 11, l/fl kl. 10 pü

hapäevakool, kl. 11 jumalat., Allan
Laur, lauluettek. 3/9 kl. 19 koorl-
har jutus.

STOCKHOLM: Eesti Maja, Wal-
ling. 34, 7/9 kl. 18 vaimulik laulu- ja
muusikaõhtu, külalisena Charles
Kipper Torontost, Lauri kvartett,
nais- ja segakoor.

STOCKHOLM: Skansen, Oscar-
sterrassen 1/9 kl. 14.45 vaimulikke
laule eesti keeles Stockholmi Eesti
Nelipühi Kiriku koorilt.

STOCKHOLM: Norrmalmi
Bapt.-Kirik, Norrtulisg. 37, 1/9 kl.
14 jumalat., pärast Kristuse surma
mälest. O. Loogna.

ALINGSÅS: KFUM, östra Kyr-
kog. 8 B jumalat. 8/9 kl. 11, S. Nll-
holm jt..

ESKILSTUNA: Nelipühi Kirik
Filadelfla, Smedjeg. 23, 31/8 kl. 17
vaimulik lauluöhtu, kõne A. Lau
rilt, külalisi Stockholmist, koor ja
kvartett, kohvilaud.

GÖTEBORG: Blå Bandet, Erik
Dahlbergsg. 10 jumalat. 1/0 kl. 11,
A. Valm.

QÖTERORG: Smyrna, Parkg. 1
jumalat, 31/8 kl. 18,30 piibli- ja pal
vet., Juho TÜd. 1/9 kl. 15 (muude
tud aeg) A. Miider, soolo- ja koori
laule, Kristuse surma mälest. Pü
hapäevakool algab 8/9 kl. 15. Nä
dala sees: Hisingcn.il Ibsensg. 4
kolmapäeviti kl. 18. Jonseredis
neljapäeviti (muudetud päev Kur-
kog. 3 D kl. 18.

Pärast
lõuna
kodu

Färastlöunakodu lastele
alustas oma tegevust Stock
holmi Eesti Lasteaia ruumi
des Eesti Majas. Tegevus
toimub koolipäevadel kella
■13.30-st kuni 17-ni. Õpilaste
äratoomine Eesti algkoolist
on korraldatud.

Pärastlöunakodusse on
võimalik vastu võtta ka las
teaia lapsi, kelle vanematel on
takistusi lastele järele tule
miseks määratud ajal.

Lähemat informatsiooni
pärastlöunakodu kohta anna
vad Siim Saare, tei. ‘ töö)
10 81 80 ja kodus 38 78 71 ja
Mari Pajusoo, tel. kodus
8» aa as.

Mari (n-na Tein) ja Peet Koklal
sündis Stockholmis esimese lap
sena tütar.

Eesti keel ülikooli tasemel
Uppsalas ja Stockholmis
Üliõpilasi, kes on huvitatud eesti

keele õppimisest Uppsalas vöi
Stockholmis (siin 20 punkti ulatu
ses), palutakse endid kohe regis-
teerida Soome-ugri instituudi juu
res Uppsalas (ka neid, kes tahavad
õppida Stockholmis) tel. 018/
13 65 08, Institutionen för finsk-ug-
riska språk, St. Olofsgatan 1, 752 35
Uppsala.

Osavõtjate arvust olenevad
võimalused eesti keele õpetuse.
korraldamiseks Uppsala ülikooli
juures järgmisel õppeaastal.

Lähemat informatsiooni võib

saada ka Eesti Keele ja Kirjanduse
instituudist tel. 08/15 01 60.

GÖTEBORG: Linnea kirik, Li.n-
nég. 35 jumalat, ja Kiretuse surma
mälest. 1/S kl. il, H. Nyman.
Parkg. 11KFUMpalvet. 4/9kl. 13.

UPPSALA: Nelipühi Kirik. St.
Persg. 9, 8/s kl. 16 vaimulik, iaulu-
ja muusikaõhtu, külalisena Charles
Kipper Torontost, Lauri kvartett.

Göteborgi eestlased!.
Saatke oma lapsed eesti pühapäevakooli! Tegevus algab 8. sept.
kl. 15 Smyrna koguduse majas, sissekäik Parkgatan J.
Alates 1. sept. jumalateenistused igal pühapäeval kl. 15 (muu
detud aeg) ja laupäeviti kl. 18.30.

Iga kaasmaalane on kutsutud ja oodatud. Kasutame Armuaega
oma hingede õnnistuseks!
Tervitab:
SM ERNA EESTI KOGUDUS
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Solzhenitsõn ja Nobeli
auhinna andmine temale

Pöhja-Kalifomia vaadatuna 250 km kärgustel tiirlevalt sateliidüt.
Sellel alal, mis näha on, elab 1500 eestlast. Nool arvuga 1975 näitab
tuleval suvel toimuvate Lääneranniku Eesti Päevade asukohta
Mills College’i maa-ala OaMandis. Selle all asuv nool suunaga va
sakule märgib San Jose linna ja teine suunaga vasakult paremale
Bedwood Cityt, kuhu ostetakse Kalifornia eestlaste uus Eesti Maja.
Vasakul ülal näitab nool San Franciscol.

Sisserännutsentrum
tutvustab Rootsile
vähemuste kultuuri

Jaurés Medvedev oma raamatus
”Kümme aastat Aleksander Solsr-
henitsöni elus” kujutab, kuidas
arenes Nobeli auhinna andmine
kirjanikule — vaadatuna Nõuko
gude Liidu aspektist.

oktoobri õhtul sisaldas Izvestija
sõnumi pealkirja all ”Väärikuseta
mäng". Kõik pealinna lehed kor
dasid seda sõnumit — see oli nii
korraldatud kõrgemalt poolt.

Kommunistlik press väljaspool
Nõukogude Liitu tervitas auhinna
andmist. Kirjanik sai umbes 50

voi”. Teine artikkel vältis, toetudes
rootsi kommunistide ajalehele
"Norrskensflamman”, et auhinna
taga seisvat CIA ("Rootsi aka
deemia tahab teadlikult rikkuda
Rootsi ja N. Liidu suhteid”).

Alguses oli Solzhenitsõn valmis
reisima Stockholmi auhinda vastu
võtma. Kuid oktoobri lõpul hakkas
ta kahtlema, kartes, et ta reis
muudetakse maalt väljasaatmi
seks. Üllatuslik oli asjaolu, et
Rootsi saatkond täiesti vaikis.
Sholohhovi auhinna saamise puhul
oli saadik Gunnar Jarring samal
päeval külastanud Sholohhovi ja
teda önnitlenud.

Solzhenitsõn! puhul ei tulnud
mingit õnnesoovi — isegi mitte
kultuuriatashee poolt. Keegi ei pä
rinud kirjaniku reisiplaanide järgi.
Kui saatkond oleks aidanud kirja
nikku viisa taotlemisel, oleks S.
automaatselt saanud ka tagasi
sõidu viisuml, kuna auhinna väl
jaandmine toimub Rootsi riigipea
poolt ja sellega teatud määral riik
lik akt. Rahutust tekitas ka Rootsi
Akadeemia ilmne mure, et auhinna
väljaandmine võis olla seoses
mingite sekeldustega.

Novembris teatas kirjanik, et ta
kartes maalt väljasaatmist, ei tule
Stockholmi. Ja tegi ettepaneku, et
ta on nõus võtma vastu diplomi ja
medali Rootsi esindajatelt Mosk
vas sobival ajal. Kõige lihtsam
oleks S. meelest olnud ju võtta au
hind vastu Rootsi saatkonnas, mis
on ju ametlikult Rootsi territoo
rium. Ta oleks siis soovinud kut
suda saatkonda ka oma sõpru.
Vahendajaks selles asjas valis
Solzhenitsõn Per Hegge.

Üllatuslikult lükkas saatkond S.
ettepaneku selles asjas tagasi ega
olnud nõus vahendama ka S. kir
jade saatmist Rootsi Akadeemiale,
soovitades need saata postiga. 27.
nov. käis S. siiski saatkonnas vi
siidil, kus ta võeti vastu viisakalt
kuid ametlikult. Jarring oli nõus
vahendama diplomi ja medali
edasiandmist, kuid keeldus kor
raldamast mingit vastuvõttu või
tseremooniat saatkonna ruumides.

10. dets. anti Nobeli auhinnad
Stockholmis üle. Kuigi S. polnud,
kohal, esitas Akadeemia - sekretär'
Karl Ragnar Gierov ta teened kir
janikuna. Solzhenitsõn oli saatnud
peale auhindade jagamist korral-,
datud banketile oma läkituse, nii
nagu seda nägi ette traditsioon.
See läkitus loeti ette, kuid sellest oli
välja jäetud lause: ”Ärgem selle
pidulaua juures unustagem, et po
liitilised vangid korraldavad täna
näljastreigi, et kaitsta oma õigusi,
mis on piiratud või kogunisti’jal
gade alla tallatud. ’ ’

Medvedev kommenteerib:
"Banketi korraldajad leidsid näh
tavasti olevat ebasobiva, et pilt
nälgivatest ja õigusteta vangidest
vöiks segada peoröömu luksuslikul
kuninglikul banketil.1'

Detsembris 1871 leppis kirjanik
kokku Rootsi Akadeemia sekretä
riga, et see tuleb Moskvasse ja
annab auhinna üle erakorteris,
kuhu Solzhenitsõn kavatses kutsu
da oma sõpru. See pidi toimuma 9.
aprillil 1972. Et vastata musta-
miskampaaniale, andis te Inter
vjuu kahe suure USA lehe kirja
saatjatele, jutustades provokat
sioonidest, mida tema kallal kat
setatud ja lükates ümber valeväi-
ted seoes oma päritoluga.

4. aprillil teatati, et Karl Ragnar
Gierov ei olnud saanud vüsumlt
Nõukogude LUtu, mis äratas
hämmastust ja pahameelt Rootsis.
Kavatsetud tseremoonia jäi järej-
likult ära.

Augustis 1972 ilmus Nobeli insti
tuudi aastaraamatus Solzhenitsõn!
loeng, mis äratas suurt tähelepanu
kogu maalimas, ja, ilmus kõikjal
maha arvatud N. Uit, Hiina, Korea
"ja mõned teised riigid”. Vene
keelne tekst saadeti mitu korda
eetrisse lääneriikide raadio kaudu.

Niipalju Medvedev. Lisada
vöiks, et ka peale Solzhenltsüni
vägivaldset transporteerlmlst
läände on Nobeli auhinna diplom ja
medal ikka veel üle andmata. . .

ARVO MÄGI

Sisserändajate kultuuritsentrum
(IKC) valmistub tegevusrlkkaks
sügishooajaks. Tahetakse roots
lastele mitmel alal tutvustada sis
serändajate kultuurilist tegevust.
IKC kõige ulatuslikum üritus on
kunsti- ja käsitöönäitus Llljevalchsi
galeriis Stockholmis ajavahemikul
18. okt. kuni 1. dets. Kuue nädala
vältel näldätakse mitme sisserän-
nurahvuse kunsti ja käsitööd koos
muusikaliste ja folkloristiike ette
kannetega. Näitusest võtavad osa
ligemale 300 kunstnikku.

Korraldatakse ka mitmeid tee-
manäitusi ja informatsiooniõhtuid.
Neist üks käsitab sisserändaja
töökeskkonda ja tingimusi Euroo
pa mandril. "Rändav inimene” on
näitus, mis tahab aktuaalselt ja
veidi teravamalt sisserändajate
elutingimusi võõral maal valgus
tada. Stockholmi Kultuurimajas
avatakse näitus 18. oktoobril.

Rahvuslikud Kultuuripäevad on
teine suurüritus sel sügisel. Södra
Teatris korraldatakse 25. nov.—1.
dets. nn. rahvuste õhtuid, kus põ
hjalikult käsitletakse vastava
rahvuse kultuuripärandit. • Õhtu
raames esitatakse just vastavate
rahvuste muusikat, kirjandust,
rahvatantsu, näiteid referaatide
näol keele omapärast, ajaloost jne.

Sisserändajate Kultuuritsentrum
on Stockholmis tegelenud edukalt
juba kolm aastat. Kahel aastal on
peetud sisserändajate festivale,
-kus esindatud on olnud ka eestlasi.
Festivalide kaudu on ka mitmed
muusika-, tantsu- ja teatrigrupld
saanud ka rootslaste hulgas tutta
vaks.

IKC tegevust on suunatud ka
väljaspoole peakommuuni ning
moodustatud allorganlsatsloone
suuremates linnades ja sisserän
dajate keskustes. Nii toimub ka
sügisel, erilise rõhuasetusega ko
hapealsete sisserändajate kultuu-
ritegevusel.

Sisserändajate Kultuurltsen-
trumi eesmärgiks on tasandada
teed iga sisserännurahvuse oma-
kultuuriliseks tegevuseks rootsi

ühiskonnas. Rootsi vöiks olla
mltmekultuurillne, võimaldada
igale grupile oma Isikupärast kul
tuurilist tegevust ning pikemas
perspektiivis lubada kultuuriauto
noomiat igale rahvusele ja kultuu
rile.

Võibolla on üks tee autonoomia
saavutamisele IKC kirjastustege-
vus. Hetkel on valmimas sari õhu
kesi ja odavaid lasteraamatuid,
mis on kõik kakskeelsed, et õpeta
da lastele emakeelt ühes rootsi
keelega. Esimesed raamatud kä
sitlevad kreeka keeles laste mui
nasjutte, mis samas on ka rootsi
keelde tõlgitud.

Plaanis on ka suurem projekt.
Nimelt tahetakse tutvustada rootsi
keeles kaheksat rahvust ja kultuuri
nii ajaloolisest, mütoloogilisest kui
üldkultuurilisest seisukohast ning
ka põhjalikumalt kirjeldada vas
tava rahva muusikat, kirjandust ja
rahvatantsu.

Esimene koide sisaldab rohket
pildimaterjali. Esimese kaheksa
riigi hulgas esineva mh. Soome,
Ungari, Saksamaa, Jugoslaavia ja
Kreeka. Esimene köide valmib
1975.

Järgnevates köidetes tahetakse
tutvustada rahvusi ka Aafrika ja
Löuna-Ameerika mandritel.

Ulatuslikku projekti motiveeri
takse Rootsis kasvava huviga sis-
serännurahvuste kultuuri - vastu.
Teosega tahetakse rootslastele as
jalikult tutvustada slsserännurah-
, vaste kultuuri ja luua sellega aru
saamist vähemuste püüdest säili
tada kultuuri ja keelt ka võõral
pinnal. (EPL/TO),

Toivo Kiiiifu.it ja Anne-I.i Kmiut
abiellusid Torontos. Pruut on va
rem valitud ”Miss Tallinnaks” n.n.
rahvaste tänava aktsioonis.

Endel Kõks, tuntud eesti kunst-
blk örebrost, viibib järjekordsel
külastusel USA-s, kus tal on loo
mingulisi ülesandeid.

Sirje Laanemets Montrealist kü
lastas Euroopareisll ka Stockholmi
ja Göteborgi.

Sõnum jõudis kohale 8. oktoobril
1970 ja norralane Per Egil Hegge,
kes esinas ka rootsi ajalehti, sai
kirjanikuga teha telefoni teel lühi
kese intervjuu. Kirjanik tänas ja
lubas auhinna jagamiseks Stock
holmi sõita. Auhind ei tulnud päri
selt üllatusena, Solzhenitsõn oli ol
nud kandidaat juba 1988 ja 1969,
kuld teised kandidaadid olid võit
nud. Võimumehed ei pidanud see
tõttu tema kandidatuuri enam ak
tuaalseks ja olid organiseerinud ta
väljaheitmise Nõukogude kirjani
ke liidust.

Teade auhinnast võeti ametlikult
ja kirjanike liidu juhatuse poolt
vastu äärmise vastumeelsusega.
Loomulik mõistus oleks nõudnud,
et seda vastumeelsust oleks vä
hemalt varjatud ja auhinna and
misest vaigttud. Kuid ilmselt oli
tervest mõistusest puudus. Juba 9.

õnnesoovi telegrammi, suurem osa
neist anonüümsed, arvatavasti ei
jõudnud palju telegramme üldse
kohale.

12—13. okt. levitas ametlik nõu
kogude telegrammibüroo ano
nüümset artiklit ”Kust otsib Nobeli
komitee kirjanduslikke andeid ja
kuulsust?” Väljaspool N. Liitu ei
avaldanud keegi artiklit. 17. okt.
ilmus see ’ 'Komsomolskaja Prav-
das”, oli Medvedevi järgi üllatus
likult primitiivne ja näitas kirjuta
jat kirjandusliku hariduse puu
dumist (”S. on haiglase enesear
mastusega inimene"!). 21. okt.
avladas ' 'Literaturnaja Gazeta”
korraga kolm artiklit, milles
muuhulgas väideti, et S. kandida
tuuri auhinna saamiseks olevat
üles seadnud Belgias ilmuv ”val
gete" venelaste ajakiri "Tshasso-

Kreeka monarhia
edasipüsimine
on küsimärgi all
Kreeka oks-kuHingas, 34-aastane

Kontantin on praegu vist ainus
kreeklane, kes pärast söjaväelaste-
hunta kõrvaldamist ei tohi kodu
maale siirduda. Konstantin elab
oma kuningannaga, kes muuseas
on endine Taani printsess, ja kolme
lapsega Londoni lähedal Chobha-
mis. Ta märgib, et kui ta peaks
kuningana Kreekasse tagasi
pöörduma, siis ei tahaks ta midagi
tegemist teha poliitikaga.

Sel juhuks tegutseks Konstantin
umbes nagu skandinaavia ja inglis
monarhid, tseremoniaalse riigi
peana ja ühtlasi oma rügl PR-
esindajana. Ekskunlngas Igal ju
hul leiab, et Ateena uus tsiviilva-
litsus peaminister Karamanlise
juhtimisel tegutseb perfektselt.

Konstantin olid Karamanlisega
ka eksiilis pidevas kontaktis, eriti
enne kui viimane siirdus Pariisist
Ateenasse tagasi hunta kutsel.
Karamanlis toonitas hiljem Kree
ka pealinnas, et küsimuse kuning

riik või vabariik otsustab kas rah
vas rahvahääletusel, vöi siis rahva
poolt valitud parlament.

On aga teada, et küsimus otsus
tatakse veel käesoleval aastal.
Konstantini ja monarhia kahjuks
tuleb muidugi asjaolu, et Kreeka
kuningakojal ja eeskätt kuningal
oli suhteliselt suur võim vahelese
gamiseks nii poliitikas kui ka või
malus suunata sõjaväelasi. Ku
ningas tohtis vallandada ja ame
tisse nimetada ka peaministreid.

Konstatini plusskontosse võib
aga kirjutada asjaolu, et ta kogu
eksiilis viibimise aja kestel on te
gutsenud omamoodi Sümbolina
poliitilisele opositsioonile, mis
võitles diktatuuri vastu. Ja tuleb
meeles pidada ka seda, et kuningas
1967 vähemalt tegi katse huntat
eemaldada — mis aga ebaõnne
stus. Mispeale ta kaotas trooni,
varandused ja apanaazhl.

Ja oli sunnitud kodumaalt lah
kuma. (EPL/A).

Eesti Gümnaasium
ja Täienduskeskkool
alustavad õppetööd
Eesti Gümnaasium ja Eest!

Täienduskeskkool Stockholmis
teevad teatavaks, et sügissemes
tril 1674 korraldatakse järgmised
kumised:

GünmaasluiVii kava ulatuses:

Eesti keel, eesti kirjandus, rootsi
keel, saksa keel, prantsuse keel,
inglise keel, soome keel, filosoofia,
matemaatika, usuõpetus ja loo
dusteadused.

Täiendnskeskkouli ku va:

Eesti keel, eesti kirjandus, eesti
maateadus, eesti ajalugu, eesti
laul ja muusika.

Ülikooli kava (koostöös Uppsala
ülikooliga):

Gümnaasium omab kõik avalik
kude koolide õigused ja ülikooli
kursus eesti keeles annab 20 punkti
akadeemilisel nivool.

Täienduskeskkool on mõeldud
eesti noorsoole, kes praegustes
oludes ei saa eestikeelset kesk- ja
gümnaasiumiharidusi.

Uutel õpilastel palutakse viivi
tamatult registreeruda kirjalikult
kooli aadressil: Tulegatan ai,
113 53 Stockholm vöi telefoniteel
08/8513 35 (a.t. rektor W. Muld),
08/755 (»31 (Joh. Ungerson), 08/
16 36!» (lektor Paul Laan) või
kooli telefonil 08/3114 71.

Gümnaasiumi osas algab õppe
töö esmaspäeval, 1. septembril,
täienduskooli osas laupäeval, 15.
septembril kuna ülikooli kursusest
teatatakse registreerunuile hiljem.

Teretulemast!
JOH. UNGERSON

Kursuste juhta ja
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Unts kulda maksab sama palju
kui pool kilo ehtsat kaaviari

R.omanovide dünastia ajal kihi-
ses Volga tuurakalade perekonda
kuuluvaist beluugadesfc. Praegu on
Volga aga oma mürgitatud vetega
selle vääriskala välja tõrjunud.
Isegi nii mürgitatud on Volga veed,
et praegu palju kaaviari, mida
Venemaal kasutatakse, tuleb tege
likult Ir&anist. Samuti tuleb sealt
95 prots. 55 tonnist kaaviarist, mis
müüakse, igal aastal USA-s.

Samal ajal pole, ka Iraani beluu-
gad enam elukindlad. Need Kaspia
mere veed, mis laksuvad Träänile
kuuluva osa kallastel, on aasta
aastalt enam äraauranud. Kui see
selliselt ja sama hooga jätkub, siis
võib Kaspia meri kujuneda teiseks
Surnud mereks jättes tuurakalad,
aga ka kaaviari nautijad kuivale.

Keskkonna eriteadlased on hoia
tanud Iraani Nõukogude Liidu
Rüvestusevastast komisjoni, et
saastumine hiigeiöliallikaist Nõu
kogude Liidu rannikul võib tekita
da tulekahjusid, mis vöiväd tappa
kõik kalad Kaspia meres. Selletõt
tu pole imestada, et kaaviari sõb
rad tunnevad suurt aukartust iga •
purgikese ees ja kurdavad taga
neid aegu, mil veel 1900 ringis võis
seda Ameerikas osta õllekannu
hinnaga, mis maksis viis senti.

Veel 1880 aastaist kuni sajandi
lõpuni olid Ameerika mandri ran
nikuveod rikkalikud tuurakalast ja

Kalleim toiduaine on haruldus
| Praegu on kaaviari hind tõusnud juba 1300 kroonile kg, millega on selle toitaine
1 hind muutunud kalleimaks maailmas. Hind võib veelgi üles minna põhjusel, et
. maailma kaaviarivarud vähenevad nagu mitme muu loodusvara juures. Kuigi
' toitalnena pole kaaviar hädavajalik, on ta siiski peolauale körgklassilise elegant-
| suse andja. Mida haruldasemaks kaaviar muutub, seda enam teda soovitakse kui
I hea toidumaitse sümboolset staatust. Sellepärast tehakse praegu maailmas tösi-
, seid katseid kaaviarituru nõuete rahuldamiseks katsetades sünteetiliselt aga ka
1 kaladele uute eluvõimaluste andmiseks seoses keskkonna ümberkorraldusega.

Ameerika oii maailma suurimaks
k&aviariaga varustajaks. Selle
hind oli nii madad, et restoranides
see asetati lauale Kentucky singi ja
Cape Cod’i austriate kõrvale.

Siis langes Ameerika kaaviar
industrialiseerimiseohvrtks, mered
säästusid ja kalad muutusid har
vemaks ja harvemaks. Sellease-
mel jõudis Ameerika turule vene
kaaviar ja hind oli 1908 sellises
kallis kohas nagu New York Plaza
Hotellis 75 senti portsjon.

Sellest peale kujuneski vene
kaaviar ainuõigeks üle kogu
maailma, kuni umbes 20 aastat
tagasi vene kuuesajaastane kaa-
viaritööstus ise langes tööstuse
tõttu saastatud vete ohvriks. Täna

on Iraaniast saadav kaaviar ainus
ja ka seda pole küllalt ei ühegi
hinna eest saada.

On olemas kolm sorti kaaviari:
beluuga, osetra ja sevruga. Be-
Iuuga on tehtud beluuga marjast,
kala ise on suurim selle eelajaloo
lise kala perekonnast ja võib kas
vada kuni 8 m pikaks kaaludes kuni
üks tonn. Osetra on kesmise suu
rusega tuurakala liik ja selle mar
jast valmistatavat kaaviari nime
tatakse osetrovaks või osetrinaks.
Sevruga on üks väiksemaid liike
tuurakala perekonnast, kuigi mitte
väiksemaid.

Väikseim on sterlet. Viimase
mari on haruldasim ja vana rah
vajutu järgi juba muistsel ajal pa-

SUVISEST KUNGLAST

”Kungla ”suvised elanikud kogunemata peahoone ette, alumisel pildil suvikodu pere lipurivis õuel.

”Kungla” suvkodus Bjürkö-Ar-
holmal oli sel suvel 55 kasvandik
ku, kes veetsid suve Erna Klem-
niert juhtimisel. Sel aastal koosnes
Jkasvatajaskond peale juhtaja enda
ja mitmeaastase praktikaga Anne
Pajula, peaasjalikult noortest,
kes töötasid esmakordselt kasva

tajaina. Eesmärgiks oli värvata
sel teel suvekodudele ka tulevikuks
uusi noori jõude.

Kunglas töötasid esmakordselt
kasvatajaina Jaan Adamson ja
Valve Meresäär, kas vataja-prak-
tikantidena Katrin Puusepp, Rein
Puusepp, Anne Tubin, Mats

Adamson, Tiina Tönissoo, Anneli
Silberg ja Mariann Roosaar, kes
ailasid kasvatajaid ja perenaisi.

Eesti keele eriöpetajana tegutses
esmakordselt üliõpilane Jüri Ro-
mot. Maitsvat toitu valmistasid
juba teist suve Helene Viik ja Ma
ria Broberg.

kiti kollaseköhuiise sterleti mari
sadulakotti ja viidi kiiremas korras
paleesse. Praegu on sterlet juba
samasugune haruldus nagu mõni
vene suurvürst ja see legendaarne
"kuldkaaviar” pole äriliselt enam
produtseerltav. Kuulduste kohaselt
olevat seda siiski saada Nõukogude
Liidu ülempresiiduml liikmeile
Kremlis ja nende parimaiie sõp
radele.

Pressitud kaaviar valmistatakse
purustatud tuurakala marjast. See
on paks marmelaad ja tavaliselt
müüakse tuubis. Mõned asjaar
mastajad aga ei armasta seda
kuna nende arvates marja purus
tamine alavääristavat kaaviari
maitset. Teistele on aga just selli
sena see suurim hõrgutis.

Vaadeldes kaaviari sorte tuleb
tähendada, et arvamine nagu tera
suurus ja värvus määraksid kvali
teedi pole õige. Maitse on määrav.
Marja suurus ja värvus lihtsalt
olenevad ajast, mil kala on püütud
suhtes ta kudemisajaga. Kudemi-
saja lähedal on beluuga mari he
lehall, kaugemal kudemisajast aga
must.

Samuti on ekslik arvamine, et
kaaviari tuleb süüa puulusikaga.

Arvestades hinda oleks "pee
nem” süüa seda pärlmutterlusika-
tega. Pole olemas ka sellist asja
nagu punane kaaviar. Punane
kaaviar pole tõeline kaaviar, vaid
lõhe mari, mida õiged kaaviari
sööjad ei peagi kaaviariks, samuti
nagu selleks ei peeta siia, merijä-
nese või sakslaste poolt kasutata
vat heertagmarja "kaaviari”. Ai
nult tuurakala liikude mari on tõe
lise kaaviari aluseks. Esmaklassi
lised sööklad ei kasuta kunagi sel
liseid aseiaineid oma söögisedelil.

Kaaviari ajalugu läheb tagasi
keskaega kui tuurakala mari tuli
esmalt kasutamisele kuninglikes
köökides.

Sõna kaaviar on prantsuspärase
aga see tuleneb tegelikult türgi
sõnast khavyar, mis "tähendab soo
latud tuurakala marja, sest alles
soola lisamisega muutub kalamari
kaaviariks. Muistsed pärslased
nimetasid tuurakala marja chav-
jarlks, mis tähendab "jöukook”,
kuna nad uskusid, et sel on suur
tervendav mõju. Nagu on leitud on
kaaviaris neljakümne toitaine
ümber, olles sellega maailma
toitvaim aine.

Ometi on kaaviari tolteküslmus
olnud vaidlusaluseks. Alles hiljuti
leiti, et kaaviar sisaldab vitamiini
mida nimetatakse actylcholiniks,
mis on aju peamiseks kemikaaliks.
Samuti selgus katseil, et actylcho-
lin tugevndab vastupanuvõimet
alkoholile ja hoiab ära järgneva
päeva peavalu, millest ongi Ajude
Uurimusorganisatsioon oma tea
duslikul kongressil teinud järeldu
se, et venelaste ltaavlarisöömlne
on neile annud suurema vastupa
nuvõime alkoholile. Selle kõrval on
olnud, kuld seni teaduslikult kinni
tamata, arvamised, et kaaviaril on
suguiha suurendav mõju.

Kuna kaaviar leidis ameksvöttu
kõigepealt kuningakodades, siis
sellega seletub miks mõned ini
mesed, kes on lähedases kokku
puutes kaaviariga, omavad tiitleid,
millest populaarseim on ”kaaviari
kaliif”. See tiitel kuulub praegu
Romanoff Caviar Co. 35-aasta-
sele presidendile, kes jätkab

11 viienda generatsiooni esindajana
, kaaviari importeerimist ja müüki.
I Äri oli asutatud 1835 ja kasutas just
■ Ameerika rannikul püütud kalade
• marja. Omal ajal eksporteeris see
I Euroopasse kuni sada tonni aastas.

Ta sõlmis kokkuleppe Vene taaa-
I rlga Volgas püügiks ja kui 1950
j aastail beluuga enam Volga vett ei
I armastanud ja Kasplasse asus,
j alustas kompani ka oma ettevõtet

Iraanis.
j Selle aja jooksul on maailmas
I palju muutunud, kuid kaaviari
S tootmine on jäänud endiseks. See
| on nõudlik protsess kuigi see nõuab

ainult 15 minutit, sest see peab
toimuma samal hetkel kui kala
mari on kalast välja väetud. Ka
lamarja eraldamine marjakotist
tehakse kätega ja lastakse must
mari läbi vastava võrgu. Sellejärgi
see puhastatakse ja pestakse ja
pannakse teise nõusse. Soola rapu
tatakse marjale kuni teatud kindel
hulk on lisatud vastavalt marja
kogumile. Pärast sellist käsitööd
pakitakse kaaviar väljasaatmi
seks.

Eksport Teheranist New Yorki
on pingelisim, osa kogu produkt
siooni käigust, sest kaaviar ei salli
värsket õhku ja seda tuleb hoida
miinus 3 Ja null kraadi vahel. All
pool see külmuks, kõrgemal aga
rikneks. Sellepärast peab Iga saa
detise juures olema valvur, olgu
see siis laeval, lennukil völ raud
teel, kes Iga nelja tunni tagant
kontrollib temperatuuri. 1830 ase
tati üks poole miljoni kroonine
saadetis kogemata külmdstus-
ruumi ja see jõudis Ameerikasse
rlknenult.

KUigl kaaviari hind on väga
kõrge, serveeritakse seda mõnel
kauglennuilinil veel esimeses
klassis. Samuti võtab Queen Eli
zabeth oma 80-äevaste ringsõidu
jaoks kaasa enam kui tonni seda
maiustoitu. Üks New Yorgi äri on
seda alates 1921 peale müünud
aastat! 25 (XX) dollari eest. Hiljutisel
multimiljonär Clint Murchinsonl
tütre pulmapeoks telliti seda 7 kilo.
Ja vaatamata selle hinnale leidub
veel ärimehi, kes seda hõrgutist
kasutavad oma ostjaile jöulukin-
kideks.

Kaaviari söömiseks ja eriti seo
ses jookidega on mitmeid viise. On
organiseeritud eksklusiivseid kaa-
viariklubisid, kus sellele söömisele
on antud riituslik tähendus. Enim
siiski sobivat see vodkaga.

Kuna kaaviari valmistamiseks
vajalik kalamari on hävimise ohus,
siis teevad iraanlased praegu suuri
pingutusi tekkinud puudujääkide
täitmiseks ja ka tuleviku jaoks.
Nad on pannud miljoneid tuurakala
maime Kaspia vette, mis kasvata
takse vastavalt ehitatud haude-
majades ja loodavad, et tehtud
pingutused kord ka vilja kannavad.

Venelased on asunud hoopis uue
katse juurde, nad katsetavad be
luuga ja sterleti ristsugutisega,
idee on varaküpse sterleti ristsu-
gutamlne seoses mitte nii vara
küpse beluugaga. Nad loodavad et
sellega nad kutsuvad esile kaavia
riks vajaliku kalalügi ”plahvatu
se". Muidugi võtab see aega, sest
tuurakala elab kuni 100-200 aastat,
kuld tulevased põlved saaksid vä
hemalt seda imetoitu nautida.

Sellfekörval on vene' - teadlaste
grupp praegu katsetamas süntee
tilise kaaviari valmistamisega,
mis nende arvamise järgi maitse
vat nagu tõeline. Kuid need kaks
venelaste projekti õnnestuvad,
kindlustaks see kaaviarituru nõue
te rahuldamise, kuid ometi on selle
ristsugustamise kohal ikkagi vee-
roiskumise oht olemas.

Ka Kanadas on olnud kord tuu
rakala (sturgeonl) rikkaid vesi.
Seda näitavad sellekohalised jär-
venimed ja tõelisi tuurakalasid
elab vee! praegugi Ottawa jões.
Nagu kuuldub viidavat nende mari
kohe lennukiga New Yorki, mui
dugi kui kellelgi on õnne sada suurt
kala kätte saada. (VE)
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Langenuid mälestades. JR-200 rivi Kalkalas langenute mälestusjumalateenistusel.

Veel kord: Miks läksid
soomepoisid tagasi koju
19. augustil täitus 30 aastat soomepoiste tagasipöördumisest kodumaale, et võt

ta osa selle kaitsmisest. Sel päeval astusid JB-200 sõdurid taas Eesti pinnale.
Tähtpäeva puhul intervjueeris Toronto Vaba Eestlane rügemendi lõpuni võidel
nud osade viimast juhti leitnant Karl Pärnojal, kes muide omakorda vastab vii
masel ajal ikka ja jälle kerkinud küsimusele: Miks toimus soomepoiste kojupöör-

* Meeleolu *

dumme?
— Kas on veel meeles need tun

ded, mis olid kodumaale jöudnuile
meelihaaravad?

— Küsimus on poeetiline kuigi
vastata tuleb reaalselt. See päev on
mul selgest! meeles ja need tun
dedki, mis valitsesid mu enese, aga
ka kõigi meeste südameis, kui
Paldiskule hakkasime lähenema.
Paekalda nähtavale tulles tekkis
südamesse teadmine, et oleme
tähtsale missioonile vastu astunud.

Sellekörval valitses muidugi
romantiline ja sentimentaalne
meeleolu. Isegi ilm aitas sellele
kaasa ja tuul töi sel päiksepaisteli
sel päeval meiele kodumaa kohtalt
esimesi tervitusi. See tekitas joob-
nustava tunde, kogu laeva täis
mehi laulsid ja olid ülimalt õnneli
kud.

— Kuidas vaatad nüüd, 30-aasta-
tase vahemaa tagant kodumaale
tagasiminekute ?

— Pean kõigepealt oma seisuko
ha määrama ja märkima, et Eesti
lühikese vabaduse ajal hariduse ja
kasvatuse saanud noorusel polnud
võimalusi kuidagi näidata selle
kasvatustöö tulemusi, mida see
generatsioon oil valmis tegema.
Kasvatustöös toonitati pidevalt,
seda suurt väärtust mida üksiki
nimene peab oma kodumaa heaks
tegema ja ohverdama. Olime üle
küllastatud patriotismist. Esimene
võimalus, kus meie jõudu olnuks
võimalik rakendada, oli 1840.a, kui
idanaaber meile baaside ultimaa-
tiumi esitas.

Mäletan teenides sellal kaad-
riohvitserina, olid eesti väed sea
tud vöitluskorda. Kuid telegramm
Tallinnast teatas, et venelaste
soovidele on vastu, tuldud ja meie
südameis kuju saanud vastuhakk
hävitati juba. eos. See sisendas
kõigisse rahuldamatuse ja sügava
pettumuse tunde, sest iga üksik
relvakandja oli absoluutselt valmis
oma panust rahva ja maa kaitseks
andma.

Kuna katset vastuhakuks ei teh
tud, siis 1844 kodumaale tagasimi
nek oli viimane desperaatne.katse
veel midagi päästa, sest 1B42-44
Soome minnes oli suurem osa oma
südames teinud kindla otsuse, et
minnakse sinna ainult selleks, et
sealt kodumaale tulla, kui kodu
maa seda eriti vajab, et võibolla
annab ajalugu eesti rahvale uue

kolmanda võimaluse — Iseseisvu
se,

Nii kujunes kodumaale minek
selle generatsioonile ääretult
tähtsaks missiooniks, vaatamata
et see osutus tänamatuks, suutma
ta täita neid unistusi ja lootusi, mis
iga üksikvöitleja mõtteist läbi käi
sid.

Suurim väärtus aga oil sel akt
sioonil just sellest, et see sugupõlv
katsus midagi ette võtta, mis oli
juba nende kasvatuses ammu
küpseks saanud. Oma ohvrival
midusega jääb see üheks heleda
maks punktiks eesti rahva võitlus
te reas oma maa ja rahva eest, mis
võibolla tulevikus paneb ka järg
nevaid generatsioone mõtlema
samasuguseile tegudele.

Eesti rahva pika ajaloo kestel on
olnud ebaõnnestumisi, aga kunagi
pole järgnev sugupõlv kaotanud
lootust uute võitlustega oma maad
vabastada. Julgen uskuda, et
soomepoiste vöitluskälk jääb ka
tulevikus eesti noortele eeskujuks.
Ma ei usu, et ainult rahulikul teel
oleks võimalusi oma maa vabas
tamiseks meie ajaloolise veri-
vaenlase täitmatu vallutusiha kü-
kest. Peab olema sugupõlvest su
gupõlve kestvat võitlusvaimu.

Sellest, nüüd juba ajalooliseks
muutunud tagasiminevlkust, on
jäänud kustumatu ohvrimeelsuse
näide ja ma tunnen, et sellega ma
nagu tasusin kodumaale temalt
saadud noorusaja, hariduse ja
rahvusliku kasvatuse, aga ka eesti
kutselise sõjaväelase kutseeetiliste
vääramatute ölgekspidamiste
eest.

— Kui senine vestlus puudutas
Üksiku tagasimineja ja ta tunnete
skaalat, siis missugune ühendus oli
tagasiminejal! eesti rahvaga?

— Soomepoiste tagasiminek oli
rahva pooli heakskiidetud.

Seda näitab tormiline vastuvõtt
Keilas Ja Nõmmel, kus kogu ela
nikkond oli haaratud joovastavast

vaimustusest nii rahvuslike laulu
de, lillede kui ka sõnavõttudega.

Juba see elamuslik moment oli
seda kojuminekut väärt. See aitas
tõsta rahva enesetunnet aktuaalse
Idavaenlase tuleku ees oleva hir
mutunde leevendamiseks ja andis
uue lootuse. Reaalselt poolelt ei saa
eitada, et meeste vastupanu Ema
jõe ja Tartu rindel, kui mitte ei ai
danud vaenlase kiiret edasitungi

tõkestada, siis andis tagalas ole
vaile eestlasile otsustuseks aega ja
julgust eneste päästmiseks maa-
pagulusse minekuga. See oli mo
raalne toetus, mis võimaldas
kümneile tuhandeile vaenlase
haardest põgenemise.

Pärast rinde varisemist metsas
ringi rännates, oli mõttes siiski
võimalus, et kui Tiefi valitsusel
õnnestus organiseerida üldist va
stupanu võinuks meie ideeline
võitlus veelgi kauem kesta. Paljud
ettevaatlikumad ja sellega tar
gemad mehed on alati leidnud, et
meeste mitte tagasiminekuga säi
litanuksime mehi. Ometi on teada,
et suuremad kaotused tekivad just
siis, kui midagi ette ei võeta oma
maa ja rahva vabaduse kaitsmi
seks.

Kas meie inimohvrid olnuksid
suuremad kui eesti noorusele ol
nuks antud võimalus relvaga 1840
oma maad kaitsta?

See võimalus anti käest uskudes
mingisse kokkuleppesse mida üks
pool kasutas vaid vahendiks oma
vallutusplaunide täitmisel.

— On avaldatud arvamusi nagu
toimunuks rügemendi Soomest
Eestisse saatmine soomlaste sobi
tusel, et vabaneda tulikast punktist
käimas cievatei vaherahu läbi

rääkimistel venelastega. Milline
on Sinu arvamine?

— Ma ei usu selle arvamuse tõe
lisusse. Seda ei saamid olla. Just
Isiklikult me soomlastest ohvitse
ride poolt katsuti kõike teda, et
meid tagasimineku mõtteist viia
loobumisele. Samuti ei soovitatud
sõjaväelise juhtkonna poolt Ees
tisse minekut. Sellega ei saanud
olla vaadet, et meist taheti lahti
saada.

Paljudele, kes Soome jäid ja
nendele, kel õnnestus uuesti Soome
pääseda võimaldati edasipääse-
mine Rootsi.

Küll algas meeste hulgas nõue
Eestisse minekuks juba talvel, kui
rinne Narva juurde Jõudis. See
nõue püsis aktiivsena kodumaale
minekuni, ja veel selgi puhul pol
nud soomlaste poolt sundust ko
dumaale minekuks, vaid iga mees
otsustas selle oma südame järgi ja
pidi isiklikult ka vastava soovi av-
lad&rna.

Kuid, nagu juba ütlesin, oli ko
dumaale tagasiminek ühe gene
ratsiooni rahvusliku kasvatuse

Regent Place (EPL) — Väike
purskkaev pehmeokkaliste män
dide all suitseb vaikselt, üksik sü
gavpunane roosiöls kõigub laiade
kressileMeäe kohal ja mu pea ko
hal slrtsub Varblastepere, kes on
pesa ehitanud kahe tala vahele.
Vana varblane tuleb nokatäie söö
gikraamiga, vaatab ringi ja teeb
niisuguse näo, et egas siin mu pesa
ei ole, ja kui arva!, c! koegi ei näe,
siis lipsab pessa. Seal olla tal juba
teine pesa hunt1 poegi. ja reost
L&bradori koer nimega Karu, tuleb
ja vaatab aegajalt mida ma teen.
Ta tonkab esimest käppa ning öö
seti kraabib ta mu ukse taga sisse
laskmist nõudes. Mida ma siiski
teha e! vöi, sest inajavalvamlne on
tema öösine amet.

On kõigiti meeleoluline ja vaikne
pealelõuna. Seda süvendab veelgi
supelbasseini äärde monteeritud
valjuhääldist kostuv muusika —
ma arvan, et see on mingi lugu
Smetanalt. Aga iga poole tunni jä
rele katkeb muusika ja antakse
edasi päevauudised, mis muidugi
käsitavad peamiselt Ameerika si
sepoliitilist olukorda pärast presi
dent Richard Nixoni lahkumist.

Ja sellest räägivad peaaegu kõik
inimesed, ka see noor ameeri
klanna, kes oma poja just bassei
nist välja kutsus ja ära kuivatas
ning koju sõitis. Temalt sain ehk ka
kõige selgema vastuse küsimusele
mida ameeriklased õieti mõtlevad
kogu Watergate probleemist ja
president Nixonlst.

Olen selle üle kõnelenud viima
seil päevil umbes kümne ameeri
klasega — tõsi küll, nad kõik on ol
nud nooremad kui kolmkümmend

aastat, ja seega esindavad ainult
ühte generatsiooni, aga ma pole
nagunii võimeline mingit objek
tiivsust taotlevat "Gallupit"
läbiviima.

Ameerika rahval, ütles too
ameeriklanna, on samasugune va
jadus mingusuguse rahvuskang
elase järele, nagu kõigil teistel
rahvastel ja kuna just praegu siin
maal pole ühtegi sellist sangarit,
siis oli senine president vähemalt
suurele osale ameeriklastele rah
vuslikuks Iidoliks.

Ta valiti presidendiks suurima
häälte-enamusega, kui ükski teine
president kunagi varem, saades
üle 65 protsendi hääli, ta töi Amee
rika välja Vientaml sõjast, lõi va
hekorra Hiinaga ja parandas
Ameerika-Nöukogude Liidu suh
teid. Ja seetõttu oli Watergate
skandaali esilekerkimine asjao
luks, mis rahva paigutas kahtle
mise ja uskumise vahele, tema
pooldajad elasid lootuses, et kõik,
mis esile toodud, pole siiski mitte
tõsi ja et pole siiski mitte tõsist põ
hjust iiddist loobumiseks.

Lõpuks selgus ometi, et presi
dent. oli inimesile, kes teda olid
usaldanud, ebatõtt rääkinud — ja
just see on ameeriklasile olnud
kogu ses loos kõige solvavam. Vä
hemalt need kümmekond inimest,
kellega ma olen juhtunud könele-

rnöjul kujunenud seisukoht seda
võitlust pidada, mis kord oli kao
tuste kartusel edasi lükatud või ära
jäetud. Selles sõjakäigus näitasid
noored eesti mehed, et meie hari
duslik ja rahvuslik kasvatus oli ol
nud õige.

Oma maad ja rahvast hinnates
ohverdasid paljud oma elu, aga
nad jätsid oma järglasile tee mida
tuleb käia. Nad võitlesid head väit
lust ka siis, kui nad kaotama pidid.

HO

ma, väljendavad end kõige tera
vamalt just selle üle, et president
oli neile valetanud.

Aga samas on nad ka uhked selle
üle, et Ameerika konstitutsioon
töötab, et riiki tabanud usaldusk
riis on lahendatud põhiseaduses
ettenähtud vahenditega - ja tule
tavad sinna juurde meelde, ei Eu-
roopa riikides, ja ka mujal, on
kriitilisi aegu lahendanud kindra
lid, võttes sõjaväe abil võimu oma
kätte.

Ja selles on neil ju õigus. Kahe
aasta, pärast on Ameerika demok
raatia kakssada aastat vana -- ja
ainuke vanem ning praegu funkt
sioneeriv demokraatia näib olevat
Shveits, kui selle föderatsiooni al
guseks arvata Baseli leping 1499.
ülejäänud Euroopa demokraatiate
ajalugu on palju lühem ja nende
arengut on vapustanud igasugused
diktaatorid ja monarhid õrna völ-
muahnitsemisega.

Demokraatlik traditsioon isee
nesest ei kindlusta, et kõik poliiti
kud oleksid vabad egoismist ja
võimuahnusest vöi et nende tehtud
otsused oleksid küllalt targad —
aga see garanteerib, et nende toi
me et saa saada ühiskonnale saa-
tuslikuks nagu see diktatuuride
juures tihti sünnib.

Mike — noor tehnik, kellega ma
eile õhtul rääkisin, ütles, et presi
dent Nlxon ei pidanud lahkuma
mitte poliitiliste ega administra
tiivsete vigade pärast, kuna küsi
muses oli, kas õigustada ja omaks
võtta ning kaitsta neid võtteid,
mida kasutavad kaasaegsed dik
taatorid ja türannid.

Vöib-olla ongi põhiküsimus sel
les, kuidas saab üks demokraatia
end kaitsta" maailmas mille suures
osas toimub rõhumine ja terror ja
kus isegi näiliselt demokraatseis
ühiskondades inimeste vabadus
kaob bürokraatia võimu kasvami
se tõttu. Mike väitis, et selleks ei
ole muud teed, kui alaline demok
raatia puhastamine, administrat
siooni jälgimine ja ebasobivate
isikute kõrvaldamine.

Ma ei tunne Mike'1 nii hästi, et
ma võiksin öelda kuivõrd tema

seisukohad on. allutatud meeleolu
dele, kuid paljude teiste juures võib
märgata kahjutunnet, juhtunu üle
ja pettumust, kuid sama-aegselt ka
usku Ameerika institutsioonidesse
ja kuna need on jäänud kõikuma
tult püsima, siis ei näi kellelgi ole
vat tunnet, et on juhtunud midagi
kriitilist vöi pöörettekitavat.
Ameerika elab edasi oma igapäe

vast elu. ENDELKÕKS

Vajatakse
ajaloolist
materjali
Allakirjutanul on käsi! seni vä

hetuntud materjali läbitöötamine,
mis puudutab Eesti Vabariigi sõ
jalist okupatsiooni N. Liidu poolt
1941, võimu ülcvöüse lavastusi
Tallinnas ja mujal ning eriti Eesti
sõjaväeosade üleviimist punaväe
koosseisu, mis lõppes juhtivate po
liitikute ja sõjaväelaste hävi lumi
sega.

Palun kõiki, kei on seni avalda
mata pildimaterjali vöi muid do
kumente, anda noid allakirjutanu
käsutussse vastavas teoses aval
damiseks. Originaalid tagasta
takse kohe pärast koopia valmis
tamist. Pildimaterjali ja doku
mente palun saata võimalikult
peatselt, kuna seda meie rahvaie
nii rasket ja saatuslikku ajastut
kirjeldav teos on tekstiosas lähe
mas tulevikus valmimas.

Loodan kaasabile Illustratsioo
nide alal oelöige sellepärast, et mu
kunagi ei vöi jääda vaikima meie
rahvale tehtud ülekohtust, meie
riigi hävitamisest ja tema kaitse
jõudude kannatustest.

Materjal palun saata aadressil:
P. Kangro, Vestinsvfi.g 6, 562 00
Norrahamrnar, Sweden. (End.
Vabadussõja Ajaloo Komitee mä
lestuste kogumise toimkonna juhi
abi).
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”Kassaare” nimest
ja minevikust
Hiiumaa väikse naaberaara-e ja

sellel asuva keskse asunduse ni
mena esineb prof. Tammekannu
SÄae-Eestl saarestiku kaardil
Kasssaar. Kassaar ongi kaunim
isimekuju võrreldes rahvasuus lü
henenud ja kokkupressituna tun
duva Kassariga. Kahjuks on aga
viimane vorm muutunud ametli
kuks nimeks, millest tunnistavad
Kassari algkool, Kassari postla-
gentuur jne.

P. Ariate ”ortnamnen i Pühalepa
oeh Reigi socknar på Dagö”, Svio-
Estonica 1938, esitab saare vane
mate nimekujudena 1582 Kassar-
ske eesküla ehk Eszeküla, 1584
Kassarske Baakbyn ehk Taggo-
külla, 1612 Kasaszari Eollma —
Kaszasari Hollma, 1618 Kasksar-
ske Waeke. Kaas aarel asuvat

mõisat nimetatakse aga veel 1790-
datel aastatel Ilmunud Mellin!

kaardil Saare mõisaks.
Sellest võib järeldada, et Kas-

saar ei olnud siis veel saare nimena
iäbi löönud ja ülalloetletud Ariste
Fikseeritud vormid võivad olla
võõrkeelest pärinevad. Sellevastu
C. Russwurm peab nime saaduks
"kaskedest” ilma seda motivee
rimata ja J. Koidu "über die polit-
siehe Abgrenzungen auf der Insel
Hiiumaa” esineb saare nimena
Kaskesara.

Kaunis kahtleva põhjenduse esi
tab Ariste oma ülalmainitud artik
lis järgmiselt: "Nime põhi
vorm on kindlasti kask ja saar. Et
nimi laseb ennast oletada nimeta
tud puust toetub muuseas faktile,
et nii kaua kui mäletatakse, on
saarel kasvanud ainult lehtmets,
kõige rohkem kaski, järgmiseks
saari ja leppi. Okaspuudest leidub?
ainult mõni jugapuu ja suurem
hulk kadakaid. Kõik männid ja
kuused on ostu tanud inimesed."

Mõne aja eest küsis keegi minu
Kaäsaare tuttavatest kas tema
kodusaare nimi ei pärine mitte
meie kaugetelt esivanematelt su-
merlastelt kuna Iraagi ühe julgeo
lekujuhi nimi on Kazzar ja Peale
selle esinevat veel Mesopotaamias
nimed Qasr Naba, Qasr Abu ja
Qasr Heiqum.

Kassaarele nime poolest sugu
lane on Kasari mõis ja jöig Lää
nemaal, Kasari mõisast teatakse,
et see on oma nime saanud ühelt
tatri bojaarilt, kellel olnud täpselt
samasugune eesnimi ja kes oli
sündinud umbes 1560 paigu ja suri
oma mõisas Kasaris umbes 1620.
Kui Kasari sai oma nime ühelt tea
tud isikult, miks siis. mitte ei või
olla samuti oma nime saanud ka
Kassaar? Kaski nagu teisigi puid
kasvab igal pool ja väga harva on ]
need põhjustanud mõne kohanime.

Kaässare ja Hiiumaa vahel asub |
Orjaku saareke, mis hilisemal ajal
on kokku kasvanud Kassaarega.
Orjakust kõneldakse nii ajaloolis
tes uurimustes kui ka rahvasuus, et
sinna on vanasti toodud orje, sõja
vange. Kaks autorit, P. Johansen
ja E.V. Sakse laiendavad Orjakule?
omistatud nime koguni ka Kas
saarele ja järgmiselt:

”Orjaku ehk Kassar omab roh
kem väikseid sadamaid ja peatu
skohti ja asub kaitseks Käina lahe
le. 1254 on saare nimi Oryocko ja
kuulub ”holmlnes Caries" (Karja
rahva, nimelt asustatl Hiiumaa see
ala või sai oma esimesed elanikud
Saaremaalt Karja kihelkonnast)
piirkonda. 1565 leidub Orjacku küla
17 talu ja 17 adramaaga.” (P. Jo
hansen "Nordisehe Mission, Re-
vals gründung und die Sehweden-
siedlung in Estland”, lk. 287).

E.V. Saks kirjutab oma artiklis
2'Saaremaa suurajastust”, Saa
remaa raamat lk. 51—52: ”Kassari
saare mustine nimi oli Orycko (or
jaku) a. 1254 (TJV.VI,27S5) — seega
too saar Sotesattama ees oli ilmselt
kasutatud kinnipidamise plirkon-
nanan. Oli ju muistse viikingite-
gevuse üks tähtsamaid harusid or
jade hankimine Skandinaavia
mailt ja nendega kaubitsemine,
mis Saaremaa alal tõendatud ni
medega nagu Oriküla Kärlas,
Orineeme Poides, Orjasaare nukk
Vilsandil (Aestii. 188). Et Saare- '

maal oli alistumise perioodil 1227
umbes 1/3 rahvastikust Rootsist,
Taanist jne. Toodud orjad või nen
de järjeltulijad, selle arvestustu-
lemuseni jõudis prof. J. Uluots.”

Jääb siiski küsitavaks kas Kas
saar on kunagi kandnud Orjaku
nime ja kui, miks siis sai ta hiljem
teise nime ja imelikul kombel too
väike saar Kassaare kõrval jäi Or
jaku nimeliseks. Tsitaadis maini
tud Sotte sattama (Söjasadam)
asus Kassaare pöhjatlpul. Koht oli
oma ülesandeks sobivaim kogu
Hiiumaa rannikul, asudes sügavalt
väinas ja olles varjatud reast lai
dudest.

Sellest otseses sõltuvuses on ka
muidugi sõjavangide transport
sinna, väga võimalik, et mitte ai
nult Orjakusse, vaid kogu Kassaa
rele. Kui sinna toodud orjad päri
nesid Skandinaaviast, siis võis ka
viimaste hulgas olla soomlasi ja
soome keeles märgib "Kaski”
metsast põlluks muudetavat maad.
Nimi võib ka pärineda sealt.

August MEikup Saaremaa koha
ja perekonnanimesid analüüsides
(Saaremaa raamat, lk.24) peab
Käina vallas asuvat Jausa küla
nime oletatavaks põhjustajaks
"ambu1', mis soome keeles on
"iousi”. Arvan, et nii kaugele ei
tarvitse minna. Hiidlaste keeles on
tarvitatavad kaks samamöistelist
sõna ”jagu” ja "jägu". Jausa küla
paralleelnimena esineb rahvasuus
samuti Jäusa. On ilmne, et-nimi on
tuletatud "Jaost”. Pealegi kannab
Jausa naaberküla Luguse nime ja
hiiu murretes esineb "lugu pärast”
mõistena ”arvult”.

Raske on igakord jõuda kindlale
järeldusele mõne nime tekkeloos
kui need ei ole mitte selget eesti
keelset tähendust omavad nagu
näiteks Nõmme küla, Männamaa,
Heinlaid, Kadakalaid jne. Kui nime
esimeseks silbiks on ”kask” on

sellest veel vähe kui me ei tunne
vastava paiga asustamise lugu,
seda tembeldada "kasest” võe
tuks. Ka ei ole saare nimeks kunagi
olnud puhtakujuline "Kasesaar".

Kui Saksa võide, et Kassaare
vanimaks nimeks on olnud tõesti
Orjaku, vastab tõele, siis ei ole
kahtlust, et ka Kassaar on saanud
oma nime sellä asustajailt nagu
sai Kassari oma nime asula kuna
giselt omanikult. Palju lihtsam on
selles mõttes asustamata saare-
keste nagu kadakatega kaetud
Kadakalaid ja Heinlaid, millel
asuvad heinamaad, nimede saa
mist uskuda.

E. VRAGER

Juubilare
Eestis

23. juulil pühitses kodumaal oma
75. sünnipäeva meie iseseisvuse
ajal, eriti Tallinnas, väga tuntud
koolitegelane ja mitmete mate
maatikaõpikute autor E i m a r
E t v e r k.

Ka praegugi on E. Etverk ko
dumaal väga tegev matemaatika-
komisjoni liikmena, mitmete uute
õpikute autorina ja sagedase lek
torina õpetajate täienduskursustel.

Tartus pühitses äsja oma 70.
sünnipäeva iseseisvuse ajal Rak
vere õpetajate seminari Har
jutuskooli juhataja ja hiljem Tartu
Pedagoogiumi ja Tartu Õpetajate
Seminari Harjutuskooli õpetaja
Ain Nurk. Praegu on - A. Nurk
Tartu Pedagoogilise kooli Harju
tuskooli direktor.

Ena Kui (”Kiki”) Mieheison,
pedagoog ja gaidluse tegelane
Ocean Gatest New Jerseys, saabus
kuuks ajaks Belgiasse, kus ühe
Philadelphia firma poolt lähetatu-
na pregu töötab tema' ema Ada
Michelson.

Reet Ussisoo kihlus lääneranni
kul Martins Jaunviksnaga.

Kai Viires New Yorgist külastas
! Stockholmi.

Enno Laev
50-aastane

ENNO LAEV
Lund! ja Malmö vahemaal Arlö-

vis tähistab 31. augustil oma 50.
aasta sünnipäeva puutöö- ja ehi
tusmeister Enno Laev.

Enno Laeva päriskodu oli Pär
numaal, kus ta sündis taluomaniku
pojana. Uleskasvanuna vabas
Eestis katkestasid kodumaale
saabunud rasked ajad ja sõja
sündmused normaalse elu kui ta
mobiliseeriti 18, aastase noorukina
õnnestus tal üksinda põgeneda
Rootsi, kus ta õppis uue elukutse
ehitussektoris. _

Tööka ja edaspüüdva inimesena
omab ta Arlövis omaehitatud ilusa
maja. Kaasmaalastega ei ole ta
kaotanud rahvuslikku sidet ja on
neid alati aidanud kas nende ko
dude ehitamisel või ümberkorral
damisel. Selskondlikul alal on ta
Malmö Eesti Laskurklubi "Kütt”
asutajaliikmeid ja kaasategijaid
laskevöistlustel. Kuulub Lundi PK
liikmeskonda.

Tagasihoidliku ja rahuliku ole
misega on ta sümpaatseks inime
seks, kel palju sõpru. Need kõik
õnnitlevad teda ta suurel sünni
päeval.

O.V.

Eesti Mängude
juubelipidu
Lakewoodis

LAKEWOOD (VES). - 20-ndad
Eesti Mängud USA-s kujunesid
suurearvulise eesti nooruse kok
kutulekuks nii sportlaste, esinejate
kui publikuna, moodustades ena
miku ligemale 1700-peaIisest rah
vahulgast, kes kolme päeva kestel
elasid kaasa pidustusile.

Mängude avaõhtul sadas küll ti
hedat vihma, kuid Ilmateadete
kiuste oli laupäeva õhtupoolik
Lakwoodis sademeteta, võimal
dades peapidustuste soodsa läbi
viimise, samuti ei seganud ilmas
tik enamikku võistlustest samal ja
mängude kolmandal päeva. USA
eesti nooruse kõrval, keda oli saa
bunud peagu üle kogu maa, olid
lubatult kohal ka Kanada eesti
sportlased üle poolesaja pealises
koosseisus, kes ööbisid seltsimaja
juures omas ”telkidekülas”.

Peagu kõigist võistlusaladest oli
osavõtt rohkearvuline. Nii, näiteks,
võistles staadionil kergejõustikus
86 noort,lauatennises oli üllatavalt
50 võistlejat, leskerajal 80, veere-
mänjpjaid 23, ujujaid üle poolsaja
jne.

Kohal oli ka ürituse aupatroon
E.V. esindaja Ernst Jaakson ja
Lakewoodi linnapea John Fran
klin, kes mõlemad sõna võtsid.
Kanadast oli tervitajaks "Kalevi”
esimees Erich Roodus.

Sportlased deflleerisid lippude
ga, esinesid ühendatud rahvatant
sijad, solistid Heinz Kiivaid ja
Harri Verder, näitleja Guido
Möölman ning õhtul tolmus val-
guspidu võimlejate esinemistega.

Madis Virro ja Marje Koidu
abiellusid Torontos. Laulatas üp.
Andres Taul.

Oskar Sepp
in memoriam

23. augustil suri Torontos oma 80-
ndal eluaastal ttartuä Saaremaa,
majandus- ja ühiskonnategelane
Oskar Sepp.

Ta oli sündinud Kuressaares
pangaametniku pojana 7. märtsil
1885, õppinud kohalikus gümnaa
siumis ja siirdunud merele 18-aas-
tasena, et saavutada nõutavat
praktikat õpingute jätkamiseks
Riia kõrgemas merekoolis. Neile
plaanidele tõmbas kriipsu peale I
Maailmasõda. Ta jäi aastaiks vä-
lismeredele, töötas mõne aja ka
EV Londoni saatkonnas ja naasis
kodusaarele 1822.

Kuni põgenemiseni 1044 toimis
Oskar Sepp a/s Joh Kahu ja Ko
juures, olles suurema osa sellest
ajast ettevõtte tegelikuks juhiks.
Selle kõrvalt oli ta kaasasutajaks
ja -oanikuks mitmeis teistes Ku
ressaare ettevõtteis, nagu parketi-
tööstus, tellisetehas, transpordi-
firma ja Saaremaa Rahva Ühi
spank. Suurema panuse andis ta
laevanduse alal, kus toimis alul
mootorpurjeka "Saaremaa” ja
hiljem "Juhani” korresponden-
treederina. Viimane kujunes 1844
muide "valgeks laevaks”, mis
päästis üle 10 000 inimese, peami
selt eesti-rootsüasl Rootsi.

Oskar Sepp on olnud lühemat
aega Kuressaare linnavolinik, lin
nanõunik ja abilinnapea, ajalehe
”Meie Maa” vastutav toimetaja,
Saaremaa Merespordl Seltsi asu
taja- ja juhatusliige jne. Ta oli liige
eksklussiivses 24-nda veebruari
klubis.

Rootsis töötas ta alul tõlgina
laagrites ja tööametis. Asudes 1945
elama Stockholmi, oli ta alul ar
hiivitööl ja hiljem ametnik Statis
tiska Keskbüroos. Selle kõrvalt
tegutses Sergo ja Susi laevandu-
settevöttes ja oli liige Rahvuslikus
Koostöö Keskuses.

Alates 1961 viibis ta Torontos,
kus töötas ametnikuna raalialal,
kuni pensionile minekuni 1966.
Pensionärina kuulus ta mõned pe
rioodid Toronto Eesti pensionäride
ühingu juhatusse.

Oskar Sepp abiellus 1925 Tallin
nas ”Riigi Teataja” korrektori
Selma Eritsiga. Neil on kolm poe
ga, kelledest vanim Reino on labo
ratooriumi juhtaja Stockholmis,
Jüri ehitusala spetsialist Torontos
ja noorim Peeter arhitekt ja pro
vintsi kunstinõunik Torontos. Li
saks lesele ja poegadele jäävad
lainama kolm miniat, viis lapselast
ja kaks öde.

INurejev
ja Moskva -
NEW YORK (VES) - BaUetttäht

Rudolf Nurjejev, kes mõni aasta
tagasi valis vabaduse ja paius Ing
lismaal eksülöigust, tahab nüüd
sõita N. Venesse, et külastada oma
haiget ema. Ta on korduvalt saat
nud viisa saamiseks palveid N.
Liidu võimudele, kuid pole saanud
mingit vastust.

N. Vene seaduste järele Nurjejev
langeks Venes karistuse alla,
”ärahüppamlne" on seal karista
tav kuritegu. Kui N. Vene annaks
Nurjejevile vitsa ja ta sõidaks Ve
nemaale, peaksid võimud laskma
ta arreteerida. Kuna aga Nurjejev
on liiga kuulus, siis see tekitaks
ülemaailmse tormi. Nii ei jää
Moskval muud üle, kui vaikida.
Nad ei söanda Nurjejevile ka mitte
eitavalt vastata, sest siis läheks asi
ajalehtedesse ja tekitaks lääne
avalikkuses ebameeldivat reakt
siooni.

STOCKHOLM
Pensionäride kokkutulek

Pensionäride Ühingu liikmete
esimene sügisene kokkutulek toi
mub teisipäeval, 10, sept. kell 13
Eesti Majas, Walling. 34. Kõneleb
Kristjan Meikop teemal "Suviseid
muljeid Austriast ja Saksamaalt".
Osavõttu soovijate registreerimine
vajalik hiljemalt reedeks, 6 sept.
tel. 38 68 60, 81 53 73 või ai 58 22.

Aado Velmet
suri. Eestis

Tallinnas suri 13. augustil heli
looja Aado Velmet 04 a. vanaduses.

Aado Velmet oli sündinud Hiiu
maal Käina vallas 15. märtsil 1910.
Lõpetas Haapsalu Läänemaa õpe
tajate seminari ja tööts kooliõpe
tajana Hiiumaal. Alustas siis
õpinguid Tallinna konservatoo
riumis, millise lõpetas 1937, tööta
des seejärele muusikaõpetajana,
koorijuhina ja alustades oma heli
loominguga. Lõpetas 1847 ka Heino
Elleri kompositsiooniklassi. Oli
seejärele Konservatooriumi õppe
jõuks puhkpillide alal. Ta on kirju
tanud soolo- ja koorilaule, sageli
rahvaviiside aineil.

ESKILSTUNA
Vaimulik lauluöhtu

31. augustil kell 17 toimub vai
mulik lauluöhtu Eskilstuna Fila-
delfla kiriku kõrvalsaalis, Smed-
jegatan 23. Lauluga esinevad Lauri
kvartett ja laulukoor Stockhoå-
mist. Lauluöhtu lõpetatakse ühise
koosviibimisega kohvilauas. Kõik
südamest teretulnud!

LUND
Eesti keele start

Eesti keele õpetus oma öppelilnl
näol teostub Lundi ülikoolis Soome-
ugri Seminari juures nüüd juba kol
mandat aastat. Eeloleval sügisse
mestril on avatud kõik kolm öppeni-
vood t A.B ja C, vastates alam-,
kesk- ja ülemastme kavadele, kok
ku 60 punkti ulatuses. Soovijate
leidumisel moodustatakse erigrupid
võõrkeelse päritoluga õpilastele.

Sügispooiaasta avakoosolek eesti,
harus toimub esmaspäeval 2.
septembril kl 14.15 Soome-ugri Se
minari ruumides Sparta üliöpijas-
keskuses. Registreerimine on
võimalik kuni 17 sept. pärast seda
on õppetöösse liitumine võimalda
tud vald eriloa taotlemisega. Õppe
poolaasta "uudiseks” on ka asjaolu,
et Lundi ülikoolis peab semestri-
maks nüüd olema tasutud enne re
gistreerimist, kuna õppemaksu
mittetasunute registreerimine on
keelatud, Kevadpoolaastal oli Lun-
dis registreeritud 32 eesti keele
õppijat, nende hulgas mitmeid root
si ja soome emakeelega üliõpilasi,
üks A-kursuse eksamlsoorltaja oli
pärit Kaliforniast. Viibides sti-
pendiaaditaa Euroopas, kasutas ta
ühtlasi juhust eesti keele õppimi
seks Lundis.

Soomeugri Seminari aadress Lun
dis on: Seminariet för finsk-ugriska
språk Tunavägen 30 C, 223 63 Lund.
Tel. 046/12 46 20 — 1086.

STOCKHOLM
Bridzh algab

Stockholmi Eesti Tenniseklubi
bridzhi-sektsloonl sügishooaeg al
gab esmaspäeval 2. septembril
korralise bridzhi mänguöhtuga
Eesti Majas, Wallingatan 34, al
gusega kell 18.15. Algavad üheöhtu
võistlused.

1974.a. Eesti Meistrivõistlused
toimuvad Stockholmis laupäeval
28. septembril Eesti Majas. Meis
trivõistluste kohta lähemaid tea
teid hiljem.

STOCKHOLM
Eesti Pühapäevakool

Pühapäeval, 1. septembril kell 10
hommikul alustab uuesti süglste-
gevust Eesti Pühapäevakool,
Stockholmi Eesti Nelipühiklriku
ruumides, Bråvallagatan 11, St.
Eriksplani T-peatuse lähedal. -Lä
hemat informatsiooni annab Allan
Laur tel. 0760/845 22, päeviti 0758/
Ml 85. Teretulnud on kõik endised
ja uued lapsed.

STOCKHOLM.'
Esinduse X oUring

Esinduse Nalsrlngl sügishooaja
esimene kokkutulek on kolmapäe
val, 4: septembril kell 17.30 Esin
duse ruumes, Sandhamnsgatan 1.

Ka uued liikmed on südamest
teretulnud!
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Ameeriha Hütilt
Lühikese raske haiguse järele
lahkus meie unustamata ar

mas

Oskar Sepp
Sünd. 7/3 1895 Kuressaares

Surn. 23/8 1974 Torontos

Sügavas leinas mälestavad

ABIKAASA SELMA
Torontos

POEG HEINO
perekonnaga Stockholmis

POJAD JÜRI ja PEETER
perekondadega Torontos

ÖED MARIE ja MARTA
Eestis

NAISEÕDE AINO AAREMÄE
Stockholmis

t
Armast

Juhan Viilipht
leinavad

EUGEN IRV

ELMAR KOHH

JÜRI KULDKEPP
HUGO OKASMAA

JUSSI ROMOT
LEO URM

perekondadega

EDUARD MÄGI

Head sõpra

Juhan Viilipht
mälestab kurbuses

ELLA RAUDSEPP

Südamlik tänu kõigile, kes
minu unustamata armast

abikaasat

Hendrik Järve’t
rohkete pärgade ja lilledega
tema viimasele puhkepaigale
asetamisel austasid ja minu
sügavas leinas mulle rohkesti

kaastunnet avaldasid.

ELISA VETA

Algus lk. 1
Kõige värskemaks jõuks

Ameerika Hääle Eesti saadetes
on teatriteadlane, luuletaja,!
kirjanduskriitik ja majanduse j
analüüsija ümar Mikiver, kes;
kuulub toimetusse 1973 algusest
alates. Siinjuures tuleb aga
mainida, et Mikiveri staazh
Ameerika Hääles on palju
vanem kuna ta töötas aastatel'
1954—1959 Saksamaal Mün
chenis asunud Ameerika Hääle
eestikeelsete saadete toimetu
ses. Teatavasti Müncheni saa-

t
Kauaaegset perekonnasöpra

Oskar Sepp’a

mälestavad kurbuses

PAUL PAPP
perekonnaga

MARTA ja VALTER
DAUGULL

t
Armas sõber

Juhan Yiilip
on jäädavalt lahkunud.

Mälestavad leinas

perekonnad:

ELMAR ANDERSON

FELIX HALLIK

KARLKOOK

KONSTANTIN KÄRK

EDGAR MUTUKAS

JOH. MÜHLBERG

FEUXO JANDI
MIKK PÕLDE
ARTUR TASKA

ADOLFWIEMA

t
Ootamatult lahkunud armast

Juhan Viilip’it

mälestavad kurbuses

SAIME ja HERBERT
ANU ja KOIT

ALEKSANDER

ted hiljem lõpetati. Mikiver on
praegu Eesti Teenistuse abiju-
hataja kohuste täit jaks.

Toimetuse on tööülesanded
jaotatud vastavalt ametikoh
tadele ja oskustele ning võime
tele. Seejuures enamik toime
tuse liikmeid esineb ka diktori
tena, kõneledes ja teadustades
kas lindile või otse elavasse saa
tesse. Väljaspool toimetuse
koosseisu kasutatakse diktorina
osa-ajalise abijõuna Mai-Kaja
Korki. Eestikeelsed saated

omavad ka mitmeid väljaspool
toimetuse koosseisu seisvaid
pidevaid kirjasaatjaid, keda
vöiks kutsuda helikirjasaatja-
teks, kuna sageli nende kaastöö
saabub toimetusse juba heli
lindil.

Nende hulka kuuluvad juba
algaastaist eestikeelseis saa
detes töötanud, aga hiljem
pensioneeriunud kirjandus
teadlane Mall JUrma ja kirjanik
PEdro Krusten, Stockholmist
”Eesti Päevalehe” toimetaja
Juhan Kokla ja New Yorgist
Kadi Taniloo-Tekkel ning
”VES" toimetaja Harald
Raudsepp. Aegajalt teeb kaa
stööd Bostonis elav muusika-
mees Endel Kalam, käsitledes
muusika ja kultuuriküsimusi.

Seoses kauaaegse juhataja J.
Kitzbergi pensioneeriumisega
ning Imre LIppingu lahkumi
sega on Ameerika Hääle eesti
keelsete saadete toimetus

praegu alamehitatud ja vajaks
rohkem tööjöudu. Küsitav aga
on, millal ja kas üldse täienda
vad komplekteerimised aset
leiavad, sest Washingtoni va-
litsusasutustes on seoses ma
jandusliku kokkuhoiupoliitika
ga taas rakendamisel nn. kin-
nikülmutamine ja sellega uute
isikute töölevött raskendatud.

Samuti teeb muret eestikeel
sete saadete toimetuse suhteli
selt kõrge vanus, mitte küli nii
võrd praktilise igapäevase töö
osas, kuid vaatega tulevikule.
Mitmed nooremad jõud on
paaril viimasel aastal toime
tusest lahkunud, ning nüüd
lahkub ka verevärskenduseks
mõnede aastate eest toimetusse
toodud noor ajaloolane Imre
LIpping.

Ameerika Hääles, milline on
USA Informatsiooniagentuuri
üheks alaosakonnaks ja allub
koos sellega USA Välisminis
teeriumile (State Separtment)
tüütab nooremaid eestlasi väl
jaspool Eesti Teenistust. Varem
eestikeelsetes saadetes tööta
nud Gunnar Paabo on puregu
rezhisööriks Kaug-Ida osakon
nas ning samuti varem eesti
osakonnas töötanud Ilme Pagf
on Ameerika Hääle eksekutü-
vosakonnas ametis treeningu-
programmide juhatajana.

Eestlasest kõrgeimat posit
siooni Ameerika Hääles omab
43-aastane Velio Edenna, kes
on üldpäevanudistc osakonnas

I ühe vahetund vahetuse juhata
jaks, milline koht. ületab teeni-
stusustmeit Eesti osakonna ju-

r~ ——~~
Oma armast abikaasat

Anton A. UnivePi
mälestab tema II surma-aas-

tapäeval 30. augustil

WIIJIELMINE

Sa läksid, tee viis lahku meid
— Sind leinan nüüd.
Igavene mälestus!

GÖTEBORG
Naiskoori tegevus algab

Göteborgi Eesti Naiskoor alus
tab oma sügishooaja tegevust lau-
luharjutusega teisipäeval, 8. sept.
kell 19 Eesti Majas, Drottningga
tan 27.

Palutakse kõiki lauljaid kohale
ilmuda.
GÖTEBORG

Meeskoor tegevuses
Göteborgi Eesti Meeskoor on

pärast suvevaheaega alustanud
jälle tegevust. Esimene kokkutulek
leidis aset reedel, 23. augustil Eesti
Majas. Harjutused1 toimuvad
edaspidi — nagu varemgi — Hvit-
feldtska Gymnasieti muusikaklas
sis (Rektorsgatan 2) teisipäeviti
algusega kell 18.30.

Kõiki seniseid lauljaid palutakse
lahkesti harjutustest osa võtta. Ja
uusi lauljaid • soovitakse meeleldi
näha. Nendele üteldakse siinkohal
südamlik teretulemast!

Tegevuskava esimeseks üle
sandeks on esinemine Löuna-
Rootsls. Oktoobris,
STOCKHOLM

Sauna- ja marjapäev
Veskijärvel

Laupäeval 7. septembril alates
kella 11-st on Veskijärve saun
uuesti köetud esimeseks sauna-
päevaks pärast suvist vaheaega.
Miks mitte ära kasutada toredat
hilissuvist päeva kombineerides
saunaskäiku marjanoppimisret-
kega. Kuigi viimasel ajal on il
mastik olnud liiga kuiv, leidub
”õigetes kohtades” seenigi, Sau-
nakaardi omanikel ja osanikel on
saun tasuta — teised suunalised
tasuvad kr, 5: —. Teretulemast!

STOCKHOLM
Eesti Fotoklubi

Stockholmi Eesti Fotoklubi alus
tab oma sügist hooaega kesknäda
lal, 4. sept. Eesti Majas, algusega
kell 19. Nagu eelmiste aastate ka
vakohaselt alustame oma sügist
klubitegevust arutlusöhtuga, kus
vaatluse alla tulevad klubiliikmete
suvised fototulemused. Ühtlasi
kasutame kokkutulekut hooaja te
gevuse kui ka fotoala uudiste arut
luseks. Kõik fotohuvilised on' tere
tulnud.

hataja oma. Kui lisada need
kolm pärast pensioneeriumisi j
ja lahkumisi järgijäänud
seitsmele eestikeelsete saadete
teenistujale, siis töötab Amee
rika Hääles praegu kogusum
mas kümme eestlast.

Pikemat aega on eestikeelse
te saadete toimetuses töötanud
ka Aasta Rice, neiupõlvenime
ga Türner, kes praegu kuulub
toimetuse koosseisu rezhissöü-
rina. Aasta Türner-Riee õppis
Tartu Ülikooli õigusteadu
skonnas ja on lõpetanud USÅés
samuti õigusteaduskonna ma
gistri kraadiga. Pr. Wilheirnine
Kiisse toodi iile eestikeelsete
saadete juurde 1937 Ameerika
Hääle iibest teisest osakonnast.
Päritolult on pr. Kusse Läti
eestlane, elas enne põgenemist
Riias, kus õppis Riia Ülikoolis
poliitilist teadust. Lauljannana
tuntud ja Juliardi muusikakooli
lõpetanud Ive Patrason, vahe-
pealne pr. Ainso ja nüüdne pr.
I-eesment, tilli Eesti saadete
osakonda tööle 1972.

Tartu Ülikooli õigusteadu
skonna lõpetanud ja Paides
noore ajakirjanikuna tegutse
nud Evald Roosaare, kes on
tuntud ka skaulliku liikumise
tegelasena, tuli toimetusse 1966.
Enne seda töötas Roosaare pi
kemat aega Vaba Euroopa
organisatsiooni juures ja ta on
New YOrgi Ülikooli õigustea
duskonnas saavutanud magistri
kraadi rahvusvaheliste suhete
alal.

Kanadast kutsuti 1972. toime
tuse koosseisu Torontos ilmuva
ajalehe ”Vaba Eestlane” toi
metaja ning näite kirjanik Ilmar
Kiilvet, kes alustas ajakirjan
duslikku tegevust juba kodu
maal.

BaltL . .
Algus lk. 1
oie põrmugi õnnelikud anasta-
ses, et baltlased kavatsevad
Austraaliat hakata boikotee
rima, et Austraalia-N .Liidu so
bimus on uueks Ribbentropi -
Moloto vi-paktiks. "Kängurust
ja vene karust saab bumerang’ ’
ennustati ühel plakatil.

17. augustil demonstreerisid
baiti organisatsioonid ka USA
pealinnas Washingtonis, kus
juures rongkäik läks ka lähe
dalt mööda, kuid politsei ei lu
banud minna maja eest läbi. N.
Vene saatkonnast. Balti esin
dajad eesotsas eestlase Mäido
Kariga andsid üle Austraalia

suursaadikule Michael
McKeownile protestimemö-
randumi. Saadik kõneles balti
esindajatega pool tundi. Eesti
poolseks demonstratsiooni kor
raldajaks oli Washingtoni Eesti
Selts. Eestlasi oli kõige rohkem,
paljud naised rahvarüdeis.
Kanti rahvuslippe ja plakateid,
jagati selgitavaid lendlehti.

Austraalia suursaadik saaatis
kirja Ülemaailmsele Balti
Nõukogule (esimees ümar
Pleer), mis on vastaseks orga
nisatsiooni poolt esitatud pro
testikisale ja kus suursaadik
veel kord rõhutab, et Austraalia
ei tunnusta mingil viisil viisi,
kuidas Eesti, Läti ja Leedu vä
givaldselt liideti N. Liidu külge.

Kuid N. Liidul on seal olnud
efektiivne jurisdiktsioon 30
aastat. . . vabandab saadik.

(EPL/VES)

Keshnõuhogu
Algus lk. 1
Jaakson vastavate eesti r.s-ga-
ni satsioonide, EEsti Rahvu
skomitee ja ülemaailmsete
Eesti peakomitee poole, et need
küsimuse otsustaksid. E.V.

esindus peab osavõttu Phila
delphia pidustustest Eesti pro
paganda sisukohast ülimalt
soovita,vaks.

Koosolekul asuti samuti sei
sukohale, et esinemine oleks
kasulik, kuld U.E. Päevade
peakomitee esimees Kaljo Popp

! juhtis tähelepanu raskustele,
j mis sellega on seotud, kuna se,e
| suurendaks tunduvalt Raltšmo-
! res toimuvate Eesti Päevadde
j korraldajate töökoormust,
j ^Esialgselt on pidanud Phila-
] delhpiu asutistega eestlaste
! esinemise üle läbirääkimisi

kohaliku eesti koguduse esi
mees Evald Kink Wilmingto-
nist.

Otsustati vajalikuks pidada
j ha Baiti rahvusgruppide ühise
| asjaajaja rakendamist täistöö-
; tajuga Washingtonis.

Teatrihuviline!
Stockholmi Eesti Teater otsib
etteütlejat. Väike tasu ja lõbus
seltskond. Teatada Elo Kõh

nale -tel. 11 31 16.

Vandeadvokaat

Leo Parre
Jur. kand.

Nybrokajen 17, Stockholm.
(Kuiüngl. draamateatri vas

tas)
Tb-peatus Östermalmstorg

Tel. 20 18 12 - 10 80 63
Vastuvõtt kl. 8—18, laup, ki.

9-14.
Tagasi jõudnud
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TV i Vördag

Suomenkieliset ohjelmat:
Finskspråkiga program:

16.30 Antti Kajamäki — urheilija.
Antti RajamäW — idrottsman.

16.65 Kehltysmaa tansanla. Värl. Elä-
mää kehitysmaassa ja Suotnen kehi-
tysalueella.
U-landet Tanzania. Färg. Om livet i
ett u-land och i ett: av Finlands u-
områden.

1 7,80 Aktuellt i veckan. Färg. Textat.
11.55 Belgmålsritigtiing. Färg. Från
Kimg Karls kyrka i Sörmland.

18.00 TV-nytt, väder.
18.05 Afrikas konstgjorda sjöar. Färg.
Afrika får betala ett högt pris när
man nu på många ställen dämmer
upp de stora floderna för att ut
vinna energi.

18.50 Musik på bruket. Färg. Film av
Ralph M. Evers om Orrefors bruk-
sorkester.

13.00 Robert. Färg. Novell film av Pe
ter Schlldt efter en novell av Maud
Reuterswärd.

19.26 Kalendern. Färg. Kring veckans
baro9-u yam.

16.80 Pedalkraft. Färg. Det säljs idag
fler cyklar än bilar i USA och det
går åt samma håll här hemma. Om
cykelns historia, dess växande bety
delse och plats i dagens samhälle
handlar det här BBO-reportaget.

20.15 Med en gnutta flax. Färg. Mu
sikalisk frågelek med Lennart
Swahn och revyfolk från hela lan
det. Domare: Torbjörn Johnsson.
Artister: Lisa Englund och Hans
Lindgren.

21.00 Aktuellt, väder.
21.80 TV-nytt.
21.35—22.45 Madlgan, Färg. Ameri
kansk detektivserie med Richard
Widmark i rollen som kriminalins
pektör Dan Madigan. l. Operation
New York City.

TELEVISION 2
17.26 TV-nytt, väder.
17.30 En saga från havet. Färg.
17.50 ca Bonk och Binkie. Färg. Bel
gisk tecknad film.

18.00 Sant och sånt. 1. Om rörliga
bilder, fel fart, bilder som blir
elektricitet m m.

18.30 Prinsessan med den långa nä-
san. Färg. Saga från England.

19.00 5 naturen med Nils DsMbeek.
Färg.

18.30 Rapport med väder.
20.80 Landru — farlig mat). Färg.
Fransk långfilm från 1082. Regi:
Claude Chabrol.
I rollerna: Charles Denner, Michele
Morgan, Danielle Darriex, Hildegard
Knef, Juliette Maynlel, Stephane
Audran.

21-'41 Sommar med Cari-Anton. B~ärg,
22.30 — 22.35 TV-nytt, väder.

5.8.10 Mamma gifter sig. Finsk TV-
pjäs om Maaria, 7 år, som bor till
sammans med sin mamma.

19.00 ”Att det skulle bli sådan» ti
der”. Färg. 85-årige f d stenhugga
ren John Sandberg, Ljungby, berät
tar om sitt långa och strävsamma
liv. Textat.

16,30 Rapport med väder och sport.
20.10 En värld i krig. Färg. Engelsk
serie om andra världskriget. 1. Re
vansch för Tyskland!
1883 kom Hitler och nazisterna till
makten i Tyskland på ett program
som bl a krävde återlämnande av de
områden tyskarna måste avträda i
Versaillesfreden 1819, Den aggres
siva tyska utrikespolitiken förde
mot slutet av 30-talet Europa allt
närmare ett storkrig.

21.00 Söndagsdeekaren: Columbo —
amerikansk polisserie med Peter
Falk. I övriga roller: Donald Plea-
sence, Gary Conway, Joyce Jilison,
Julie Harris.

22.35- 22.40 TV-nytt, väder.

TV ■ Söndag

TV i Måndag
Skol-TV;

9.00—9.10 Swltch ont åk 3. 2.
9.20 Varför svenska, färg. Gymnasiet.
9,45—l0.flO Musik 3. Lågstadiet.
10.10—10.25 Att uppleva naturen.
Färg. Mellanstadiet.

12.20—12.40 Nordens natur och kli
mat. 2. Bygd i norr. Högstadiet.

13.85—14.00 Verkstadindustrin genom
kameraögat. Färg. 1. Verkstad i
skola och verklighet. Gymnasiet,

14.30— 14.5» Lärarprogram: Musik 4.
Mellanstadiet.

16.30— 17.00 Halvfena. Just det. En an
norlunda pekbok — tecknad film av
Peter Bergman, Tom Martinsson,
Antonio Gago dos Santos och Jan
Sundström,
Så här gör man i trafiken . . . Del 1
Hej, här går man!
Fantastica — lek med teknik och
pantomim.

17.55 Meddelanden.
18.00 TV-nytt, väder.
18.06—18.30 Elefantpojken. Färg. 2. En
chans i livet,

19.20 Domaren — pjäs av Vilhelm
Moberg i 1*V-bearbetning av Sig
vard Mårtenss
Regi: Pi Lind

TV i Visdag
Skol-TV:

9.00 Vårdkunskap åk. l» 3 arbetsom
råden. 1. Frisk eller sjuk? Gymna
siet.

9.20- 9.40 Matematik, åk 5. 1. Bråk.
10.00 Swltch oni åk 3.
10.10- 10.80 Afrika i dag. 1. Hos fa
miljerna Chileshe och Chltenta.
Mellanstadiet.

12.20— 12.40 Människan och naturen.
1. Äta och ätas. Mellanstadiet.

13.10— 18.25 Cell, vävnader och
rgan.
1. Kanlndlssektion. Gymnasiet.

14.30— 14.50 Lärarprogram: Samver
kan förskola — lågstadium. 1. Kom
munikation ett samspel.

16.30— 17.00 Halvfem. Tlsdagskul med
teckenspråk och clownen Manne
kommer tillbaka.
Så här gör man i trafiken . . . För
alla greksika barn.

17.56 Meddelanden.
18.00 TV-nytt, väder.
18,06—18,80 Uppror. Färg. Kombine
rad dock- och spelfilm av eleven
från Dramatiska Institutet Jirl Ttrl.

19.30 Läkaren och befolkningsexplo
sionen. Färg. 1974 har av FN prok
lamerats som ”Befolkningsåret”.
Läkarnas Världsorganisation anord
nar den 4—6 september en interna
tionell konferens i Stockholm. Claes
Wirsén diskuterar de hetaste frå
gorna med några av deltagarna.

20.00 José Fellciano — konsert från
Faikoner Teatret 1 Köpenhamn.
Färg.

20.30 Nisse — varför det? Färg. Nils
Liimman svarar på frågor kring na
tur och djur och avslutar med att
presentera valrosskolonln.

21.00 Aktuellt, väder.
21.30 TV-nytt.
21.35—22.05 EM 1 friidrott. Färg. Sam
mandrag från Olympiastadion i
Rom. Bo Hansson och Sven Plex
Petersson.

TELEVISION 2
15.50-18.45 EM i friidrott. Färg
rektsändnlng från Rom. Bo Hansson
och Sven Plex Petersson.

18.30 ca TV-nytt, väder.
19.20 Sydnytt, Västnytt, Mlttnytt,
Norönytt.

och Pl Lind. Färg. 119.30 Rapport med väder.
20.0# Onedln linjen — ny serie i tret

18.05-18.30 Vår fantastiska värld -
upptäcktsfärd med lexikon och
filmSåmera, Färg. Vid jordgloben:
Arne Weise.

19.30 Dansen och människan — om
varför människan vill dansa, varför
alla folk på jorden dansar. Färg.

20.00 Stora grupper av människor . . .
”Det är kul att se att man har vän
ner fast man bor 1 en storstad”. Det
är en replik ur den här filmen som
handlar om tre familjers liv 1 det
nya bostadsområdet Halhinda/Nors-
borg utanför Stockholm.

21.00 Aktuellt, väder.
21.30 TV-nytt.
31.85 EM 1 friidrott. Färg, Samman
drag från Rom, Bo Hansson och
Sven Plex Petersson.

2:5.03 - 23.30 Ligan bakom lagen —
AMERIKANSK LÅNGFILM

TELEVISION 2
16.20-19.20 EM 1 friidrott. Färg. Di
rektsändning från Rom. Bo Hansson
och Sven Plex Petersson.

17.25 ca TV-nytt, väder.
19.20 Sydnytt, Västnytt, Mlttnytt,
Nordnytt.

19.30 Rapport med väder.
20.00 Bibban, 46 — pjäs av Stig Os-
sian Ericson. Färg.
Om Bibban, 40 år och ensamstående
yrkeskvinna. Regi: Stig Ossian Eric
son.
Medverk: Björn Gustafson, Kristina
Adolphson, Karin Ericson, Eva Cal-
lenbo, Maj-Britt Nilsson, Ulf
Brunnberg, Stefan Böhm, Stig
Palm.

21.30 Såg ni i somras: Änglavärd.
Färg. Ur sommarens faktareportage
repriseras Leif Furhammars pro
gram om bokmärkens rosiga verk
lighet.

22.05 Fotboll: Sverige—Holland. Färg.
Sammandrag av landskampen på
Solna Fotbollstadlon. Bengt Grlve.

22.55-23.00 TV-nytt, väder.

TV Torsdag

Programmet presenteras av Claes
Wirsén. Gäst: professor Clarence
Crafoord, världsberömd pionjär på
thoraxkirurgins område.

TELEVISION 2
17.25 TV-nytt, väder.
17.30 Per svinaherde. H.C. Andersens
saga om en fattig prins som tog
jobb 1 kejsarens svinstia. Berättare:
Sif Rund.

17.60—18.00 Pojken och hägern —
rysk novellfilm om en hägerunge.

19.20 Sydnytt, Västnytt, Mlttnytt,
Nordnytt.

19.30 Rapport med väder.
20.00 Emilia, Emilia. Färg. Vi får
möta Emilia som är pensionär och
huvudperson i Reldar Jönssons ro
man Emilia Emilia!

20.10 Scener ur ett äktenskap av Ing
mar Bergman. Färg. Del 2. Konsten
att sopa under mattan.
Medverk. Liv Ullman, Erland Jo
sephson, Gunnel Lindblom, Barbro
Hiort av Ornäa.

20.50 Vardagslagen. Färg. Hur lånar
man pengar billigast?

20.65 Anslagstavlan. Färg.
21.00 Strama tyglar. Färg. Att forma
goda medborgare 1 det kommuni
stiska samhället är målet, för Kom
somol — en frivillig organisation
där så gott som all bulgarisk ung
dom är organiserad. Film av Len
nart Olson,

21.% Sportnytt,
22.05— 22.10 TV-nytt och väder.

TV ; Fredag

I rollerna: Sven Wollter, Per Rag-
nar, Margita Åhlin, Lennart Gregor,
Kjerstin Dellert, Kent Andersson,
bkarl-Axel Häglund. Tommy John
son, Manne Griinberger, Gertmc

Boöiund.
21.00 Aktuellt och väder.
21.30 TV-nytt.
21.35-22.05 EM i friidrott. Färg. Sam
mandrag från Olympiastadion i
Rom. Bo Hansson och Sven Plex
Petersson.

11.00-12.15 Gudstjänst. Färg. Från
Immanuelskyrkan i Stockholm

17.55 Meddelanden.
18.00 TV-nytt, väder.
18.05 Varför rusar dom bara ut?
Färg. Om varför vi aldrig kan lita

på barn 1 trafiken.
18.35 Tre från Funäsdalen. Färg. Om
tre målare 1 fjällmiijö.

18.45 Virtuos I studio. Färg. Valthor-
nisten Hermann Baumann spelar
och berättar för Sten Andersson.
Musik av bl a Mozart, J. Strauss d y
och Chabrler.

19.30 Kvinnan. Färg. Film om synen
på kvinnan förr i världen och fram
till våra dagar.

20.05 Vykort från Florens. Färg.
20.10 Rättvisa skipas. Färg, Del 11: |

21.CS) Aktuellt, väder. I
31.80 TV-nytt.
21.35 Sportspegeln.
22.05 - 22.10 Sommartöljeiongen: Fa- !
latset. Färg. Tolvo Pawlo läser sista
avsnittet av Almqvists berättelse. ]

TELEVISION 2
17.23 TV-nytt, väder.
17.30 5Ie tre vandringsmännen. Färg.
17.45 Med karta och kanot. Färg.
Värlrismästarns Ulla Lindkvist och
Roif Pettersson lär dig orientera
och paddla.

TELEVISION 2

17.00-19.20 EM i friidrott. Färg. Di
rektsändning från Olympiastadlön i
Rom. Bo Hansson och Sven Plex
Petersson.

17.25 ca TV-nytt, väder.
19.20 Sydnytt, Västnytt, Mlttnytt,
Nordnytt.

19.30 Rapport med väder.
20.15 Jazzbio. Leif Anderson visar
gamla jazzkortfilmer. Medverk
Gene Knipa, Anita 0’Day, Roy Eld-
ridge och Cab Calloway,

20.25 Så räddar yi jorden från en
överbefolknings katastrof — samtal
mellan deltagare i FN:s befolk-

j ningskongress. Färg. |(Programledare :
1 Per Grevér.
;2i.(X) Snille Blixt för överslag, f ärg.
1 Ville Blixt, 37, metallarbetare, fick

smeknamnet Snille när hån gått en
studiecirkel i Matematik på nytt.

I Gary Engman intervjuar.
! 21.15 Eåg ni i »ossiras: Vom dödade

Helli. Ur sommarens läktaredaktinn
repriserna filmen om Helli, som för
knappt ett år sedan bara 31 år gam
mal gick en bråd död till mötes.
Hon var finsk zigenare, en av de få
som talar svenska.

22.35—22.40 ca TV-nytt väder.

ton delar om kapten James Onedln
och hans kamp för att behålla sitt
rederi. 1. Skeppsbrott.
Medverk: Peter Gilmore, Jessica
Benton, Michael Billington, Howard
Lang, John Phillips, Kate Nelligan,
James Garbutt, Mary Webster, Da
vid Garfield.

20.55 Vardagslagen. Färg. När man
ska låna ut pengar till en vän.

21.00 Dokument utifrån. Färg. Inter
nationella reportage.

21,40 Såg ni i somras: Patrick och
Sylvie. Ur sommarens faktarepor
tage repriseras den franska filmen,
om Patrick, en 9-årig skolpojke
franska landsorten, som har växt
upp i en harmonisk, ombonad me-
delkiassmtljö och Sylvie, skolflicka
i samma ålder, som bor i utkanten
av Paris och växer upp under helt
andra förhållanden.

22.40-23.45 TV-nytt, väder.

TV Onsdag
Skol-TV:

12.00 I Latinamerika. Pärg. 1. Latina
merikanska bilder. Mellanstadiet.

12.20 Världens natur och klimat, i.
Klimatet och människan. Högsta

diet. - -
12.45—13.10 Varför svenska. Färg.

Gymnasiet. , ,
13.35—13.55 Fortplantning, ärftiifthet
och, utveckling, i.a Snart ....
l.b ”2 hg sidfläsk, men magert”.
Högstadiet.

16.30—17.00 Halvfens. Just det. En an
norlunda pekbok.
Så här gör man i trafiken . . . För
finska bam.

17.55 Meddelanden.
18.00 TV-nytt, väder.

Skol-TV:
8.30—8.45 Cell, vävnader och organ. 1.
Kanlndlssektion. Gymnasiet.

8.20- 9.40 Vår bild av världen 1. Färg.
Mellanstadiet.

10.00— 10.20 Swltch on! 2. Lågstadiet,
12.20— 12.40 Människan och naturen.
2. Vem har stört och förstört? Mel
lanstadiet.

14.00— 14.25 Varför svenska? Gymna
siet.
16.30-17.00Halvfem: Just det. En an
norlunda pekbok. Så här gör man i
trafiken. För turkiska barn. Knas-
bolJsrna,

17.25 Tapahtumia. Aktuellt magasin
för finskspråkiga.

17.55 Meddelanden.
18.00 TV-nytt och väder.
18.05—18.30 Barnjournalen. Färg. Gö
ran Paim och LUftl özkök om en
by i Turkiet.

19.80 Greven av Monte Cristo. Färg,
Del 1 av 2, Fransk-Italiensk lång
film från 1061. Regi: Claude Autant-
Lara.
I rollerna: Louis Jourdan, Yvonne
Furneaux, Jean-Claude Michel.

21.00 Aktuellt och väder.
21.30 TV-nytt.
21,35 Under samma tak. Färg. 2.
Äntligen ensamma.
I rollerna: Carroll 0’Connor, Jean
Stapleton, Sally Struthers, Raob
Rainer.

22.00 Välj kursi Färg. Tips om kurser
i radio och TV.

22.10—23.10 Sportextra.

TELEVISION 3
15.50-10.20 EM i friidrott. Färg. Di
rektsändning från Rom. Bo Hansson
och Sven Plex Petersson.

17.28 TV-nytt och väder.
19.20 Sydnytt, Västnytt, Mlttnytt,
Nordnytt.

19.30 Rapport med väder.
20.00 Showtime: Don Juan. Färg. Det
spanska programmet Don Juan
vann årets underhållnlngsfesttval i

Skol-TV:
9.45—10,05 Att vara handikappad. 1.
Björn 34 år, handikappad. Gymna
siet.

10.10—10.30 Afrika i dag. l. One Zam
bia — one nation. Mellanstadiet.

10.35— 11,00 Verkstadsindustrin genom
kameraögat. Pärg. 1. Verkstad i
skola och verklighet. Gymnasiet.

12.20—12.35 Se, lyssna och uppleva. 1.
Naturen som formgivare. Mellansta
diet.

12.45 -13.05 Vår bild av världen, 1.
Färg. Mellanstadiet.

13.35— 18.85 Biologisk orientering.
Färg. 1. Naturens mångfald. Högsta
diet.

14.00—14.20 Materia. 1. Mannen som
gör vatten. Högstadiet.

14.30- 14.50 Lärarprogram: Musik 5.
Mellanstadiet.

18.30— 17.00 Halvfem. Just det. En an
norlunda pekbok.
Så här gör man i trafiken . . . För
jugoslaviska barn.
Familjen Bark.

17:55 Meddelanden.
18.00 TV-nytt, väder.
18.06—18.30 Ett sån*t djur. Färg. För
djurdiggare i alla åldrar med Nils
Idnnman.

19.15 Mandrta, Färg. Del 6.
20.10 Vardagslagen. Färg. Vad gör
man när man ångrar ett köp? Tex
tat.

20.15 Konstverk berättar. Färg, Gun
nar Dahmén plockar frm några
bamla blldbekanta: Rida ranka,
Valdemar Atterdag, Kan Du Inte
tala. Grindslanten och några till

20.30 Porträtt av en ung flicka. Vad
är det som driver en ung flicka till] Montreux.
att prostituera sig? Denna dauska| 20.30 Vaktparadernas vaktparad,
film berättar om er. Köpenhamns-! Färg. Bo Anckor från The Eiiln-
flicka och varför hon valt att leva
sitt jlv på det sättet.

21.00 Aktuellt, väder.
21,30 TV-nytt.
21.35-22.05 Kirurgernas århundrade.
Färg. 10. Ett fiasko. Ferdinand
Suuerbruch, pionjär inom thoraxki
rurgin, var ännu ung och okänd när
han 1903 anmälde sig till tjänstgö
ring vid kirurgtska kliniken I Bres-
iau hos den fordrande och fruktade
professor Mikulicz.

imi-gfa MUltary Taitoo 1971.
21.00 Drakar, drömmar — och en
flicka från verkligheten. Färg. Bul
gariska författare drömmer sig ofta •
tillbaka till det förflutna. A.va, en
flicka från Gabruvo lörsöker befria
sig från det. En film av Marianne
Ahrne.

21.50 Såg ni i somras: Kärlek på
lantmannagatan. Färg. En busklt

kväll från Malmö.
22.45-22.30 TV-nytt och väder.


